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Dolezité bezpecnostné informacie

Pozorne si precitajte tieto instrukcie a uchovajte si ich pre buducu potrebu.
Pred prvym pouzitim odstrante vsetky obaly, marketingové materidly a
plastové kryty Cepeli. Umyte Casti: pozrite si Cast «Osetrovanie a Cisteniex.
Ak sU zastréka alebo kabel poskodené, musia sa byt z bezpecnostnych
dévodov vymenené spoloc¢nostou Kenwood alebo autorizovanym opravarom
Kenwood, aby sa zabranilo nebezpecenstvu.

NEDOTYKAJTE SA ostrych éepeli. Cepele a disky sU velmi ostré, manipulujte
s nimi opatrne. Pri manipulacii s ostrymi rezacimi ¢epelami, vyprazdiovani
misy a pri Cisteni vzdy drzte spotrebic¢ za drzadlo horného okraja, mimo
reznej hrany.

Miska kuchynského robota a expresné podavanie nie si vhodné na
spracovanie kociek ladu.

Pred zdvihanim alebo prenasanim spotrebica za rukovat na veku vzdy
skontrolujte, ¢i sU misa a veko bezpelne zaistené na svojom mieste.
Nespracovavajte horlce ingrediencie v ziadnej z poskytnutych nadob vratane
osobného mixéra. V dbésledku nahleho vzniku pary mdézu zo spotrebic¢a
vystreknut horuce tekutiny.

Nikdy nenechavajte bez dozoru zariadenie v ¢innosti.

Nepremiestiiujte spotrebic, ked je v prevadzke.

Neprekracujte maximalne kapacity uvedené v tabulke odporic¢aného pouzitia.
Pri spracovavani cesta nenechajte spotrebi¢ zapnuty dlhSie ako 30 sekund
bez 5-minttovej prestavky. DIhodobé nepretrzité spracovanie moze
poskodit vas spotrebié.

Pred vyliatim obsahu z misy kuchynského robota vzdy odstrante ¢epel noza a
disky.

Ked je misa kuchynského robota pripojend k zdroju napajania, nedotykajte sa
jej rukami ani nacinim.

Ak je potrebné jedlo v mise kuchynského robota zatlacit, pouzite vhodny
nastroj, napriklad Spachtlu.

Nikdy nestrkajte potraviny prstami do plniacej trubice. Vzdy na to pouzivajte
dodany posuvac.

Spotrebi¢ vzdy vypnite a odpojte od zdroja napajania, ak je ponechany bez
dozoru a rovnako pred montadzou, demontazou alebo ¢istenim.
UPOZORNENIE: Pred odstranenim veka z misky pockajte, kym sa nadstavec/
cepele Uplne nezastavia.

Na zatlacenie potravin do plniacej trubice nepouzivajte nadmernu silu - mohli
by ste poskodit vas spotrebic.

Na ovlddanie kuchynského robota nepouzivajte zamok veka, vzdy pouzivajte
ovladanie rychlosti zapnutia/vypnutia.

Neobsluhujte robot, ak je na f"om nasadena Cepel noza aj kotuc¢. Pouzivajte
naraz iba jeden nadstavec.

Ak zaistovaci mechanizmus zariadenia bude vystaveny nadmernej sile,
pokazi sa a mdzZe zapricinit zranenie.

Nikdy nepouzivajte Ziadne neschvalené doplnky.

Nikdy nepouzivajte poskodené zariadenie. PosSkodené zariadenie dajte
skontrolovat alebo opravit: pozrite si ¢ast ,Servis a starostlivost.
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Nikdy nevystavujte vihkosti pohonnu jednotku, elektrickd sSnuru ani zastrcku.
Nenechdavajte prebytocnu elektrickd $nuru volne visiet cez hrany stola alebo
cez pracovnu dosku linky a nedovolte, aby sa dotykala horulcich predmetov.
Deti musia byt pod dohladom, aby sa zarucilo, Ze sa nebudu s tymto
zariadenim hrat.

Deti toto zariadenie nesmu pouzivat. Toto zariadenie a jeho elektrickd sndru
drzte mimo dosahu deti.

Osoby, ktoré maju znizené fyzické, senzorické alebo mentalne schopnosti,
maju o takychto zariadeniach malo vedomosti alebo maju s takymito
zariadeniami malo skusenosti, mézu toto zariadenie pouzivat len pod
dohladom alebo po pouceni o jeho bezpelnej obsluhe, pricom musia rozumiet
suvisiacim rizikam.

Toto zariadenie pouzivajte len v domacnosti na stanoveny Ucel. Spolo¢nost
Kenwood nepreberie Ziadnu zodpovednost za nasledky nespravneho
pouzivania zariadenia, ani za nasledky nerespektovania tychto instrukcii.
Nespravne pouzivanie spotrebica mobze viest k zraneniu.

Express Serve

Predchadzajte kontaktu s pohybujucimi sa ¢astami. Prsty drzte mimo otvoru
na vystup potravin.

Neprevadzkujte bez nasadeného odstrekovacieho kruzku. AK nie je
namontovany odstrekovaci kriizok, potraviny sa mézu zaseknut pod
krizkom a nebudu vychadzat z vystupu na potraviny, ¢o méze mat za
nasledok poskodenie nadstavca.

Ak potraviny nevychadzaju z vystupu na potraviny, spotrebi¢ vypnite ich
a skontrolujte, ¢i sa potraviny neupchavaju pod kotucom a &i je nasadeny
odstrekovaci krdzok. Pred pokracovanim v spracovani odstrante vsetky
zaseknuté potraviny.

Nenechdvajte nadstavec Express Serve nepretrzite spusteny dlhsie ako
2 minuty. Medzi kazdou 2-minttovou prevadzkou nechajte spotrebic
vychladniit na 2 minaty.

Bezpecnost osobného mixéra/sekaca

¥ NEspracovavajte horuce prisady.

% NEmiesajte sytené kvapaliny.

RIZIKO OBARENIA: Horuce ingrediencie musia byt pred viozenim do nadoby
alebo pred mixovanim vychladnuté na izbovu teplotu.

Neskladujte ingrediencie v pohari dlhsie ako 24 hodin.

Pri manipulacii s nozmi vzdy davajte velky pozor a pri ich Cisteni sa vyhnite
dotyku s ich reznymi hranami.

Nikdy nespustajte mixér/sekac naprazdno.

Recepty na ovocné kokteily (smoothie) - nikdy nemixujte mrazené
ingrediencie, ktoré pocas mrazenia vytvorili tuhd hmotu, pred pridanim do
nadoby ich rozdrobte.

Nadobu pouzivajte iba s dodanou cepelou.

Z nadoby nikdy nepite ziadne horuce tekutiny.



AK pripravovany napoj chcete pit cez veko, jeho zlozky musia byt dobre
rozmixované. Na dosiahnutie Ziadaného vysledku bude mozno treba trochu
experimentovat, a to najma pri spracovavani tvrdsich alebo nezrelych potravin,
kedy sa mdze stat, ze niektoré zlozky nebudu spracované.

Nemixujte zmrazené ingrediencie bez tekutiny, (okrem kociek ladu).

Nikdy nemixujte mrazené kusky ovocia alebo zeleniny vacsie ako 3 cm x 3 cm
kocky.

Nikdy nemixujte suché ingrediencie, (napr. koreniny, orechy) ani nepouzivajte
mixér/sekac naprazdno.

Nikdy nemontujte zostavu ¢epeli na pohonnu jednotku bez nasadenej nadoby.
Pred krajanim vzdy odstrante zo suseného ovocia kostky.

Spotreba energie

Ked spotrebi¢ nie je v prevadzke
O Automatické prepnutie do rezimu VYP. (OFF): Neuplatnuje sa
O Rezim vypnutia (OFF): < 0,3 W.

Pred zapnutim zariadenia

® Overte si, Ci vasa elektrickd siet ma take isté parametre, aké sU uvedené na spodnej strane
zariadenia.

® Toto zariadenie spiha poziadavky nariadenia Eurdpskeho parlamentu a Rady (ES) ¢.
1935/2004 o materidloch a predmetoch uréenych na styk s potravinami.

Pred prvym pouzitim

1

Z Cepele noza odstrante plastovy kryt. Davajte pozor, aby Cepele boli velmi
ostré. Tento kryt by sa mal zlikvidovat, pretoze sluzi len na ochranu cepele
pocas vyroby a prepravy.

Umyte casti, pozrite si cast , Starostlivost a Cistenie”.




Osetrovanie a Cistenie




Osetrovanie a Cistenie

v v X

Pred c¢istenim vypnite a pockajte, kym sa nadstavec/cepele zastavia, a potom
odpojte zo siete.

Utrite napajaciu jednotku vihkou handrickou a potom ju osuste. Uistite sa, ze v
oblasti blokovania nie su zvysky jedla.

Neponarajte napdjaciu jednotku do vody.

S ¢epelami a reznymi kotu¢mi manipulujte opatrne - su mimoriadne ostré.

Ak umyvate cepele kuchynského mixéra/sekaca ru¢ne, mali by ste ich vydistit
kefkou a oplachnut pod teclcou vodou.

7




Zoznam poloziek

* Ak je sUcCastou dodavky




Legenda

Kuchynsky robot

Posuvac

Plniaca trubica

Veko

Spina¢ Zap/Vyp + pulzovanie
Nadoba

Pohon v nadobe

Pohonna jednotka

Spona na kabel

Nozova jednotka

Kotu¢ na krdjanie/struhanie (4 mm)

GICICICIOICICIOIOIC,

Express Serve

() Odstrekovaci kruzok
@ Miska Express Serve
@ Vystup na potraviny

Kotuc
Kotu¢ na krdjanie/struhanie (2 mm) (ak je dodany)

Osobny mixér/sekaé

Zakladna osobného mixéra/sekaca
Pohar

Tesniaci kruzok

Jednotka cepeli

Drziak cepeli

Veko na pitie

Tesniaci kruzok veka na pitie

OISIGIGISICIE)
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Pouzivanie kuchynského robota - Cepel noza

Diagramy pouzitia a Pokyny na pouzitie

Doélezité upozornenia

Vas robot nie je vhodny na drvenie alebo mletie kdvovych zfn a korenin, na premenu
krystalového cukru na praskovy cukor ani na spracovanie kociek ladu.

Pri pridavani mandlovej esencie alebo inych prichuti do zmesi sa treba vyhnut
priamemu kontaktu s plastovymi dielmi, lebo by to mohlo zanechat trvalé stopy na
povrchu tychto dielov.

Pred vkladanim ingrediencii najskdr na robot zalozte nddobu a pozadovany nadstavec.
Na obsluhu robota nepouzivajte veko.

Ak nadoba alebo veko nebudu spravne zalozené do zaistovacieho mechanizmu,robot
nebude fungovat. Skontrolujte, ¢i su plniaci otvor a rukovat misky umiestnené v
pravom prednom rohu.

Zariadenie pred zlozenim veka vzdy vypnite a odpojte z elektrickej siete.

Chlebové cesto nespracovavajte dlhsie ako 30 sekund.

Cesto na chlieb znovu mieste iba ru¢ne. Opatovné miesenie v miske sa neodporuca,
pretoze moze spdsobit nestabilitu robota.

Pri spracovani cesta vzdy drzte pristroj za rukovat.
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Nasadte misku na pohonnu jednotku a otocte nou v smere hodinovych ruciciek, aby ste
ju zaistili.

2 Nasadte ¢epel noza na hnaci hriadel.

3 Do misy kuchynského robota pridajte ingrediencie.

4 Nasadte veko.

5 Zapojte jednotku do elektrickej siete.

6 Zapnite jednotku alebo pouzite pulznu funkciu.

Rady a tipy

® Na kratke uvedenie do chodu pouzite ovladac pulzného chodu (P). Pulzny chod trva
dovtedy, kym je ovladac v prislusnej polohe.

® Niektoré potraviny mézu zmenit farbu plastu. Je to Uplne normalne a neposkodi to plast
ani neovplyvni chut vasho jedla. Zafarbenie odstranite utretim handrickou namocenou v
rastlinnom oleji.

® Chlebové cesto - Do misy vliozte najskdr suché ingrediencie a potom pridajte tekuté.
Spracovavajte, kym sa nevytvori hladka elastickd gula cesta.

® Ak sa spotrebi¢ zac¢ne pohybovat po pracovnej doske, pouzite rukovat na veku.

® Na dosiahnutie hrubsej struktury pouzivajte pulzny chod.

® Davajte si pozor na to, aby ste potraviny nespracovavali nadmerne.

® Pripriprave cesta pouzivajte tuk priamo z chladnicky, pricom ho narezte na kocky

pribliznej velkosti 2 cm.
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Tabulka pouzitia

E é@ ﬁ MAX (9) (Se(znd)
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T / @ 2cem 300 10/P
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Recept

Marinada zo sliviek
400 g medu

40 g suSenych sliviek
50 ml vody

1 Ulozte cez noc do chladni¢ky.
2 Spracovavajte 4 sekundy pomocou funkcie pulzovania.

Pouzivanie kuchynského robota - kottice

Diagramy pouzitia a Pokyny na pouzitie

13



Dolezité upozornenia
® Nikdy nevkladajte do plniacej trubice prsty.

1 Nasadte misku na pohonnu jednotku a otocte ju v smere hodinovych ruciciek, aby ste ju
zaistili.

2 Kotu¢ drzte za jeho stredové drzadlo a zalozte ho na pohonny hriadel prislusnou
stranou nahor.

3 Nasadte veko.

4 Vlozte jedlo do plniaceho otvoru.

5 Zapojte do zasuvky, prepnite na rychlost 1 a rovnomerne zatlaéte posuvac smerom
nadol.

Rady a tipy

® Pouzivajte Cerstvé ingrediencie.

® Jedlo nekrdjajte na prilis malé kusky. Naplnte plniaci otvor surovinami po celej jeho
$irke, (vyhnite sa tesnému umiestneniu), aby ste pocas spracovéavania predisli skiznutiu
jedla do stran.

® Potraviny vkladané zvisle vychadzaju von kratSie nez potraviny vkladané horizontalne.

® Na kotuci alebo v nddobe vzdy zostanu po spracovani nejaké zvysky potravin.

Tabulka pouzitia

[o] C

MAX (9) (Sekund)

&)

750 ml 10-20

750 ml @ 10-20
o) C

MAX (9) (Sekund)

10-20




Pouzitie expresného podavania

Diagramy pouzitia a Pokyny na pouzitie

3 =
w2 e QY

Dolezité upozornenia

Pri pouzivani nadstavca nevyvijajte nadmernu silu.

Ak potraviny nevychadzaju z otvoru na potraviny, vypnite robot a skontrolujte, &i
sa jedlo pod kotu¢om neupchava a ¢i je namontovany odstrekovaci kruzok. Pred
pokraCovanim v spracovani odstrante vsetky zachytené potraviny.

a N~ NN

Nasadte misku na pohonnu jednotku a otocte ju v smere hodinovych ruciciek, aby ste ju
zaistili.

Nasadte odstrekovaciu dosku a pozadovany disk.

Nasadte veko.

Vlozte jedlo do plniaceho otvoru.

Zapojte do zasuvky, prepnite na rychlost 1 a rovnomerne zatlacte posuvac smerom
nadol.
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Tabulka pouzitia

a

MAX (9)

C)

(Sekind)

120

120

C)

(Sekund)
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Pouzivanie mixéra/sekaca

Diagramy pouzitia a Pokyny na pouzitie
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Pouzivanie mixéra/sekaca

Diagramy pouzitia a Pokyny na pouzitie

‘ %
v @
& &
& !

%_,////

o @

Dolezité upozornenia

o Zikladna kuchynského mixéra/sekaca sa musi namontovat na napdjaciu jednotku
pred montazou kuchynského mixéra/sekaca.
® Nemixujte zmrazené ingrediencie bez tekutiny, (okrem kociek ladu).
® Ak je tesniaci kruzok poskodeny alebo nespravne namontovany, déjde k netesnosti.
® Nikdy nemixujte zmrazené ingrediencie, ktoré vytvorili tuhd hmotu.
® Nikdy nemixujte mrazené kusky ovocia alebo zeleniny vacsie ako 3 cm x 3 cm kocky.
® Aby sa dosiahlo ¢o najlepsie mixovanie, vzdy najskor pridajte do flase lad/mrazené
ingrediencie.
® Pred krajanim vzdy odstrante zo suseného ovocia kostky.
1 Nasadte zakladnu osobného mixéra/sekaca na napdjaciu jednotku a otocte ju v smere
hodinovych ruciciek, aby ste ju zaistili.
2 Do nadoby pridajte ingrediencie po zna¢ku 600 ml.
3 Na ¢epelovu jednotku nasadte tesniaci krizok a uistite sa, ze v drdzkovanej oblasti je
tesnenie spravne upevnené.
4 Opatrne viozte ¢epelovu jednotku do drziaka cepeli a zaistite ju.
5 Uchopte spodnu stranu zmontovaného drziaka ¢epeli a spustite ho na pohar cepelami
nadol.
6 Naskrutkujte zostaveny drziak ¢epeli na pohar - otoc¢te v smere hodinovych ruciciek,
aby ste ho zaistili.
7 Pretrepte, aby sa ingrediencie rovnomerne rozptylili.
8 Spustite nadstavec na pohonnu jednotku.
9 Zapojte. Ak chcete zvolit pulzné otacky, otocte nadstavec v smere hodinovych ruciciek

(smerom k P) a uvolnite ho. Ak chcete zvolit nepretrzité otacky, otocte nadstavec v
smere hodinovych ruciciek (smerom k 1), kym nezapadne na miesto.
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Veko na pitie

10 Nasadte tesniaci kruzok na veko na pitie a uistite sa, ze tesnenie je spravne upevnené v
drazkovanej oblasti.

1 Ak chcete pouzit viecko na pitie, odskrutkujte zostaveny drziak ¢epeli z pohéara.
Nasadte veko na pitie otocenim v smere hodinovych ruciciek.

12 Ked sa chcete napit, jednoducho otvorte veko. Napoj sa mdze konzumovat priamo z
flase.

13 Po dopiti nasadte veko spat. Pevne ho zatlacte, aby sa zaistilo.

Rady a tipy

® Upozornujeme, ze ked je nddoba naplnena na maximalnu kapacitu (600 ml), su to
priblizne dve porcie.

® Ak nemate v Umysle ndpoj skonzumovat ihned, uchovavajte ho v chladnicke a
spotrebujte do 24 hodin.

® Ak pripraveny napoj chcete pit cez veko, ndpoj musi byt dostatocne riedky. Za tymto
Ucelom treba don pridat viac tekutej zlozky.

® Niektoré napoje nemusia byt kvoli jadierkam v niektorych zlozkach alebo viaknitému
charakteru niektorych zloziek Uplne najemno rozmixované ani po ddkladnom
premixovani.

® \/ niektorych napojoch sa mdzu po odstati vytvorit redsie a hustejsie vrstvy, a preto je
najlepsie, ak su skonzumované hned. Ak viak k tomu dojde, treba taky ndpoj pred jeho
konzumaciou premiesat.

® Ked je nasadené veko na pitie, pohar vzdy drzte vo zvislej polohe.



Tabulka pouzitia

Mgg) 0\ <s£21d>

‘i&* C@. @ B%B] { 600 mi 1 30-60
' 3cm

@ @7 100 g 10-20 p

@% ;'%I?; 1202509 P 10-20

© @@ %®® 50¢g P 10-20

QQ @ o :E}é:: @§ 100 g 1 30-60

@% X 5049 p 10
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Recept

Pesto

60 g cCerstvej bazalky

1 strucik cesnaku

25 g piniovych orieskov

25 g struhaného parmezanu
110 g olivového oleja

Sol - podla chuti

Korenie - podla chuti

1 Vlozte vietky ingrediencie do nddoby mixéra/sekaca. 5-krat prerusovane mixujte a
potom nepretrzite, az kym nedosiahnete pozadovanu konzistenciu (priblizne 25 sekund).

Marindda zo susenych sliviek
300 g medu

40 g susSenych sliviek

70 ml vody

1 Vlozte vietky ingrediencie do nddoby mixéra/sekaca. Uchovavajte cez noc v chladnicke.

(Neskladujte ingrediencie v pohari dlhsie ako 24 hodin).
2 Spracuvajte 4 sekundy s pulznymi otackami. Pouzite ihned.

Prispdsobenie kabla

® Omotajte kabel okolo zakladne
kuchynského robota na pozadovanu
dizku a prichytte ho dokopy
pomocou spony na kabel.
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Uschova

® Po pouziti je mozné cepel noza a
jeden kotuc¢ ulozit spolu v miske.

® Druhy kotug¢, (ak je sucastou balenia),
je mozné ulozit do misky na rychle
servirovanie.

® Neobsluhujte kuchynsky robot,
ak je nasadend cepel noza a disk.
Pouzivajte naraz iba jeden nadstavec.
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Servis a starostlivost o zakaznikov

® Ak pri pouzivani tohto zariadenia narazite na nejaké problémy, pred vyziadanim pomoci
si najprv precitajte cast ,RieSenie problémov*” v prirucke alebo navstivte webovu lokalitu
www.kenwoodworld.com.

® Na vas vyrobok sa vztahuje zaruka vyhovujuca véetkym pravnym ustanoveniam tykajucim
sa akychkolvek zaruk a spotrebitelskych prav existujucim v krajine, v ktorej bol vyrobok
zakupeny.

® Ak vas vyrobok Kenwood zlyha alebo na nom najdete nejaké chyby, poslite alebo odneste
ho autorizovanému servisnému centru KENWOOD. Najblizsie autorizované servisné centrum
KENWOOD mdzete ndjst na webovej lokalite www.kenwoodworld.com alebo na jej stranke
Specifickej pre vasu krajinu.

® Navrhla a vyvinula spolo¢nost Kenwood v Spojenom kralovstve.
® \/yrobené v Cine.

DOLEZITE INFORMACIE PRE SPRAVNU LIKVIDACIU PRODUKTU PODLA EUROPSKEJ
SMERNICE O ODPADE Z ELEKTRICKYCH

A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI (OEEZ)

Po skonceni zivotnosti sa tento vyrobok nesmie likvidovat spolo¢ne s domacim odpadom.
Musi sa odovzdat na prislusné zberné miesto Specializované na triedenie odpadu alebo
predajcovi, ktory poskytuje takuto sluzbu.
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RieSenie problémov

Problém Pri¢ina RieSenie
Kuchynsky robot Robot nedostdva elektricku | Skontrolujte, ¢i je robot zapojeny do
nepracuje. energiu. elektrickej siete.

Nadoba nie je spravne
zalozena na pohonnu
jednotku.

Kuchynsky robot nebude fungovat,
ak misa alebo veko nie st spravne
nasadené do blokovania.

Veko nadoby nie je spravne
zaistené.

Skontrolujte, ¢i su misa a veko
spravne zarovnané a zaistené.

Robot sa zastavil v
priebehu &innosti.

Robot je pretazeny/je
prekro¢end jeho maximalna
kapacita.

V ,Tabulke odporucaného
pouzivania“ si pozrite maximalne
kapacity.

Veko nie je zaistené.

Skontrolujte, ¢i je veko spravne
zaistené.

Miska sa neda
nasadit na zakladnu s
nasadenym vekom.

Vypinac je v polohe ,, ZAP".

Posunte prepinac¢ do polohy ,VYP".

Potravina nevychadza
z vystupu expresného
podavaca.

Pod struhacim/krajacim
kotu¢om nie je nasadeny
odstrekovaci kruzok.

Nasadte odstrekovaci kruzok.

Krajané alebo
struhané potraviny su
poskodené cepelou
noza.

Praca s cepelou noza a
kotu¢om namontovanym v
miske.

Pred pouzitim kotuc¢a na struhanie/
krajanie odstrante ¢epel noza.

Nestabilna jednotka /

silné vibracie a pohyb.

Spracovanie cesta trva prilis
dliho.

Robot je pretazeny/je
prekroc¢ena jeho maximalna
kapacita.

Ak sa spotrebi¢ zacne pohybovat
po pracovnej doske, pouzite
rukovat na veku.

Cesto nespracovavaijte dlhsie

ako 30 sekund a neprekracujte
maximalne mnozstvo odporucané v
tabulke pouzitia.

Opéatovné spracovanie
cesta.

Opatovne mieste cesto iba rucne.
Opéatovné miesenie v miske sa
neodporuca, pretoze moze spodsobit
nestabilitu kuchynského robota.

Lepkavé ovocie /
ingrediencie, ako su
napriklad datle pri
spracovani.

Na dosiahnutie najlepsich vysledkov
pouzite najskor ,pulzovanie” na
rozpracovanie ingrediencii a potom
pouzite nepretrzitl prevadzku.

Intenzivne
vystrekovanie alebo
vymrstovanie prisad z
plniacej trubice.

Tlacidlo nie je namontované.

Pri spracovani cesta, peciva a
koldcov vzdy nasadte posuvac,
aby ste zabranili vystrekovaniu z
plniacej trubice.

Slaby vykon ¢epele
noza a kotuca.

Pozrite si ¢ast Rady a tipy a postupujte podla odporucani v

tabulke pouzitia.
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RieSenie problémov

Problém

Pri¢ina

RieSenie

Kuchynsky mixér/
sekac nebude
fungovat.

Kuchynsky mixér/sekac¢ nie
je spravne zaisteny
Zakladna kuchynského
mixéra/sekaca nie je
zaistena

spravne

Osobny mixér/sekac nebude
fungovat, ak nebude spravne
pripojeny k zaistovaciemu
mechanizmu.

Osobny mixér/sekac
presakuje zo zakladne
nozovej zostavy.

Chyba tesnenie.

Tesnenie nie je spravne
zalozené.

Tesnenie je poskodené.
Drziak ¢epele nie je Uplne/
spravne utiahnuty.

Skontrolujte, ¢i je drziak cepele
Uplne priskrutkovany.
Skontrolujte, ¢i je tesnenie, podla
nakresu J3, v drazke spravne
zalozené a ¢i nie je poskodené.
Ak si chcete objednat nahradné
tesnenie, pozrite si cast ,Servis a
starostlivost o zadkaznikov".

Z veka osobného
mixéra/sekaca unika
tekutina.

Veko nie je zaistené.

Skontrolujte, ¢i je veko spravne
zaistené.
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Ba)>XAUBI BIAOMOCTI LWOAO 6e3neKu

YBayKHO NPOoYMTanTe IHCTPYKLIO Ta 36epexiTh i AAA MOAAALLLOIO
BUKOPUCTaHHA.

MNepea NepLUnM BUKOPUCTAHHAM 3HIMITb BCE yMNaKyBaHHA, PEKAAMHI eTUKETKM
I MAQCTUKOBI YOXAW AAS HOXKIB. [TpOMUMTE A€TaAI: AMB. PO3AIA «AOTASA Ta
YULLEHHA».

Y BMMNaAKY MOLLUKOAYKEHHS LiTekepa abo WHypa 3 MipKyBaHb 6e3neku
NpeACTaBHUK KoMnaHil Kenwood abo crneuiaAicT 3 peMOHTY, YINOBHOBaXKeHIN
KoMnaHieto Kenwood, MOBMHEH BUKOHATKU IX 3aMiHy, W06 YHUKHYTHK
Hebe3mneKku.

HE TopkalTecb roCTpMX Ae3. HOXi i AUCKM Ay>Ke rOCTPIi, MOBOALTECH
obeperkHO. 3aBXXAU TPUMaNUTe 3a PYUKY Bropi, noaaAi Bia pi>kyuol KpOMKM,
niA 4ac po60TH roCTpUX Pid>Kyunx Aes, CNOPOXKHEHHS YaLli i nia vac
YMULLIEHHS.

Yawa KyXxoHHOoro kom6anHa Ta eKcnpec-HacaAKa He MiIAXOAATb AAA
NOAPiGHEeHHS KY6UKIB AbOAY.

MNepea TUM aK MiaHIMaTK abo NepeHOCUTU MPUCTPIV 3@ PYYKY Ha KPULLL,
3aBXAM MepeBipanTe, Y HAAIMHO 3adikCOBaHI Yalla i KpULKa.

He nepemMeatonTe rapsadi iHFPeAiEHTU B )KOAHOMY 3 KOHTEWHEPIB, BKAIOYHO 3
NepCoOHaAbHUM BAEHAEPOM. [Tapadi PIAMHY MOXXYTb BUOPU3KYBATU 3 MPUAAAY
yepes panToBE YTBOPEHHSA Mapu.

He 3aAunanTe NpuAaA, LLO NpaLtoe, 6e3 HarAsAy.

He nepecyBanTe NpucTpin nNia 4ac poboTu.

He nepeBuLLyNTEe MakCMaAbHUX MOKA3HWKIB, 3a3HaYeHMX Yy TabAKLi
PEKOMEHAOBAHUX LLIBUAKOCTEW.

He BUKOpPUCTOBYHTE NpUAAA AoBLUe 30 CeKYHA NiA Yyac o6pobku TicTa

6e3 5-XBUAMHHOrO BiANO4YMHKY. TpuBaAa 6e3nepepBHa po6oTa MoXxe
MOLUKOAUTU NPUAAA.

3aBXAM 3HIMaMTe Ae30 HOXKa Ta AVCKKM nepea TUM, 9K BUAMBATKW BMICT 3 Yalli
KYXOHHOIrO KOMbalHa...

MMia Yac MAKAIOUYEHHS A0 EAEKTPOMEPEXK TPUMaMTE PYKW Ta MOCYA MOAAAI BiA
Yallli KYXOHHOIro KoMbalHa.

AKLLO MPOAYKTM MOTPIOHO MPOLUTOBXHYTU B Yally KYyXOHHOIo KoMbawHa,
BMKOPWCTOBYMNTE BIAMOBIAHI IHCTPYMEHTU, AK-OT AOMaTKa.

HiKOAM He MpOoLITOBXYWTE MPOAYKTV MAaAbLAMY Yepes NMoAaBaAbHY TPYDOKY.
3aBXKAM KOPUCTYMTECA LUTOBXAYEM 3 KOMMAEKTY.

3aBXXAMU BUMUKANTE NPUAAA Ta BIAKAKOYAMTE MOro noaady, aKLLO BiH
3aAMLLAETbCA Be3 HarAsaAy Ta Nepea CKAAAAHHAM, AeMOHTaXoM abo
NPVBMPaAHHAM.

OBEPEXHO: nepea 3HATTAM KPULLKKW 3 Yalli pA04eKamTecCh MOBHOT 3yMMHKM
HaCaAKW/HOXOBOIrO BAOKY.

He npurikAapanTe HaAMIPHUX 3YCUAB AAS MPOLLUTOBXYBaHHS i Mo
3aBaHTaXKyBaAbHIM TPYOL, 6O Lie MOXKe MPU3BECTU AO MOLLUKOAXKEHHS
NPUCTPOHO.

He Bu1KopUCTOBYMTE BAOKYBaHHA KPULLKK AAS YINPABAIHHA KOMOaMHOM,
3aBXXAU BUKOPWCTOBYNTE BMUKAHHA/BUMUKAHHA PEFYASTOPA LUBUAKOCTI.

He npautonTe 3 MpoLECOPOM, SKLIO B HbOMY OAHOYACHO BCTAHOBAEHI A€30
HOYKa Ta AMCK. BUKOPUCTOBYWTE OAHOYACHO TIAbKM OAHY HaCaAKY.
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3acTocyBaHHA HAAMiIPHOT CUAM AO MeXaHi3My 6AOKYBaHHA MOXXe
MOLUKOAWUTHU NPUAAA Ta CIPUYUHUTU TPaABMY.

He BMKOPUCTOBYMTE HACAAKM, LLIO HE MPU3HAYEHI AAS LIbOMO MPUAGAY.

He BrKOpUCTOBYMTE MOLLKOAXKEHUIN MPUASA. [lepeBipka abo peMoHT
3AIMCHIOIOTBCSA Y CreliaAbHUX LeHTpax: AMB. po3aiA «OBCAYroByBaHHA Ta
PEMOHT.

He aponyckarTe MoTpanAgHHA BOAOIYM Ha BAOK @AeKTPOABUIYHA, LUHYP abo
BUAKY.

CAIAKYINTE 3@ TUM, LWOO LWHYP He 3BUCAB 3i CTOAY 1N He TOPKABCA rapa4vol
MOBEPXHI.

He 3aAMLLanTe AiTen 6e3 HarAgay i He AO3BOAGNWTE M rpaTUCS i3 MPUASAOM.
Ller npraaa He NpU3HaAYeHUIM AAS BUKOPUCTAHHA AITbMU. TpUManTe NPUAAQA, |
LWHYP Y HEAOCTYMHOMY AASA AlTENV Micui.

He peKoMeHAYETbCA KOPUCTYBATUCS LIMM MPUAAAOM 0CObaM i3 0bMeXxKeHMM
DIBUYHVIMU, CEHCOPHUMK abO PO3YMOBUMU MOXKAVBOCTAMK abO TUM, XTO
Ma€E HEeAOCTaTHbO AOCBIAY B MOro ekcnAyaTauii. BuuieHasBaHM ocobam
AO3BOASETbCA KOPUCTYBATUCH MPUAIAOM AMLLIE MICAA IHCTPYKTa Ky Ta Mmia
HarA9AOM AOCBIAYEHOT AFOAMHU, | 3@ YMOBW, LLIO BOHM PO3YMItOTb NMOB’A3aHIi 3
LM PU3KKNA,

Ller npurAaa MpUsHadYeHUm BUKAIOYHO AAS MOOYTOBOIO BUKOPKWCTAHHSA.
KomnaHia Kenwood He Hece BiAMOBIAAAbHOCTI 3a HEBIAMNOBIAHE
BMKOPUCTaHHSA MpuAaay abo NMopyLUIEHHS MPaBUA eKCrAyaTalii, BUKAAAEHWX Y
LIV IHCTRYKLI.

HenpaBrAbHE BUKOPUCTAHHA MPOUCTPOK MOXKe MPU3BECTU AO TPaBMyBaHHSA.

Express Serve

YHUKANTE KOHTAKTY 3 PYXOMUMU AeTaAaMun. TprMamTe naAbLii MOAAAI Bia
BUXIAHOIO OTBOPY.

He BUKOPUCTOBYMTE NPUCTRIN 63 BCTAaHOBAEHOIO 3arobiXKHOro WMTKa. AKLWO
3ano6i>KHUM LLMTOK He BCTAaHOBAGHUM, Ka 6yae 3abuBaTucs niAp WUTOK i
He BUXOAUTHU 3 BUXIAHOIO OTBOPY AAA iXKi, B pe3yAbTaTi HOro Hacapka byae
MOLLUKOAYKEHa.

AKLLO MPOAYKTUV HE BUXOAATL 3 OTBOPY, BUMKHITb MPUCTPIN Ta mepeBipTe, umn
He 3aCTPArAa iKa Mip AMCKOM | BCTAHOBAEHUM 3aM00iIXKHUM LLUMTKOM. BUAAAITH
BCi MPOAYKTU, LLIO 3aCTRAMAK, MepLU HixK MPOAOBXKYBaTU 0OPOOKY.

MpucTpii He MOXKe NpauloBaTHU 3 HacapKolo Express serve AOBLLE HiX

2 XBUAMHM NOCHiAb. AaiTe Ti OXOAOHYTU 2 XBUAUHMU MidXK KOXKHUMU
2-XBUAMHHUMM onepauiaMu.

I'IpaBMAa 6e3nevyHoro KOpUCTyBaHHA nNnepCoHaAbHUM
6AeHAepoM/noapiGHIOBaYeM

[ ﬁ HE noapibHIOMTe rapadi iHrpeAieHTw.

® J{ HE 3MiluyiiTe rasoBaHi pianHU.

PU3UK OLUNAPIKOBAHHSA: [apayi iHrpeAiEHTV NMOBUHHI OXOAOHYTU

AO KIMHATHOI TeMmepaTypu nepea PO3MilLEeHHAM Yy Yally abo nepea

3MiLLYBaHHAM.
He 36epiranTe iHFPeAIEHTM Y Yalli AOBLLE, HiXK YMPOAOBXK 24 roAMH.
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® ByaAbTe 06epeXHi i3 HOXXOBUM DAOKOM, Mia Yac YMLLEHHA He TopKanTechb
FOCTPUX Ae3 pyKamu.

® HiKOAM He 3anyckanTe BACHAEP,/MOAPIOHIOBAY MOPOXKHIM.

® PelLenTu AAAG MPUrOTYBaAHHA CMY3i: HIKOAM He 3MIlLYyMTe 3aMOPOXKeHI
IHFPEAIEHTU, AKI Mia Yac 3aMOPOXKYBaHHA YTBOPUAK TBEPAY Macy,; po3burBanTe
i mepea AOAABaAHHAM B Yally.

® BUKOPUCTOBYMTE Yally AMLLE 3 HOXXAaMU, LLIO BXOAATb AO KOMMAEKTY.

® HIKOAM He nuinTe rapsadi PIAVHKM 3 Yalli.

® |06 Hanoi MOXKHa BYAO MUTU KPi3b KPULLKY, BOHWM MatoTb OYyTHU OAHOPIAHI.
AAS AOCATHEHHSA BaXkKaHO! KOHCUCTEHLIT 3HaA0bUTbCA AOCBIA, 30KpPEeMa
npwv 06pPoOLI TBEPAVX IHIPEAIEHTIB abo HECTUNANX PPYKTIB, OCKIAbKM BOHMU
MOXYTb 3aAULLUTUCH HernepepobASHUMU.

® He 3MilyiTe 3aMOPOXKEHI IHIPeAIEHTY 6e3 piaMHK (KPIM KYOUKIB AbOAY).

® HikoAu (in bold) He 3MilLyiNTe 3aMOpPOXKeHi GPYKTK abo OBOYI, PO3MIP AKMX
nepeBULLYE 3 CM X 3 CM.

® HIKOAM He 3MiluyMTe CyXi iHrpeAieHTV (HanpuKAaa, cneuii, ropixu) Ta He
BUKOPUCTOBYMTE BACHALD,/MOAPRIBHIOBAY MOPOXKHIM.

® HIKOAM He BCTaHOBAIOMTE BAOK HOXKIB Ha BAOK >XMBAEHHA 6e3 BCTaHOBAEHOT
YyaLui.

® 3aBXAM BUAAAAVTE KICTOUKM i3 CYXODPYKTIB Mepes NOARIOHEHHAM.

PiBeHb eHeprocno>XxmBaHHs

® HKLIO MPUAAA HE MpaLtoe
O aBTOMaTU4He nepeMunkaHHa B pexxuM OFF (BUMKHEHHSA): He 3aCcTOCOBHO.
O MOTYXKHICTb Yy pexkmnMi BuMnKaHH4A: <0,3 BT.

MepeA NIAKAIOYEHHSAM AO MepeXXi eAeKTpPOonocTavyaHHS

® [epeKoHamTecs, WO Hanpyra eAekTpoMepeXki y BallOMy AOMI BIAMOBIAGE MOKA3HMKaM,
BKA3aHWM Ha 3BOPOTHIN YaCTUHI MPUAAAY.

® |lel NpurAaa BiaNoBiAaE BLUMoraM ampekTen €C 1935/2004 cTOCOBHO MaTepiaAis, Lo
6e3nocepeAHbO KOHTAKTYIOTh 3 iKeto.

MepeA NnepLUMM BUKOPUCTAHHAM

1  3HIMITb MAACTUKOBY KPULLKY 3 Ae3a HOXKa. CTexxTe, Lob HOXXI OYAU Ay>Ke
rocTpumMu. Lier YOXOA CAIA BUKUHYTU, OCKIABKW BiH 3aXULLAE HOXKI AMLLIE MiA
4ac BUFOTOBAEHHS Ta TPAHCMNOPTYBaHHS.

2 BumummTte apeTani (AMB. PO3AIA «AOTAFAA Ta OYULLIEHHS»).
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AOrASIA Ta YMLLIEHHSA
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AOrASIA Ta YMLLIEHHSA

v v X

® [lepea YNLLEHHAM BUMKHITb | 3a4eKanTe, MOKN HaCaAKa/HOXI 3YMMHATLCA Ta
BiAEAHAVITE MPUAAA Bia MEepeKi.

® [1pOTPITb OAOK EAEKTPOABKIYHA BOAOMOK MaHYiPKO, MOTIM BUCYLWITh.
CAIpAKYINTE 3a TUM, LWOO Y 30HI BAOKYBaHHSA He OYAO 3aAULLIKIB K.

® He onyckanmTe BAOK eAeKTPOABUIYHA Y BOAY.

® [10BOALTECA 3 HOXKAMW Ta PIdKYYMMU AUCKAMUN 0BEPEXKHO: BOHW HaA3BMYAMHO
roCTpi.

® [1pU PYYHOMY MUTTI HOXKIB MEPCOHAABHOTO BAECHALPE/MOAPRIBHIOBAYA X CAIA
MOUYNCTUTU LLITKOK Ta MPOMUTK MiA MPOTOYHOK BOAOHO.
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MepeAik 3an4yacTuH

* AKLO HAAAETbCA
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[TOKa>K4mMK

KyXOHHUA KOM6alH
LLIToBxaui
3aBaHTa)yBaAbHa TpybOKa

Kpuwka

MepeMuKkay «YBIMKHEHO/BUMKHEHO» + IMMYALBCHUN PEXKUM
Yawa

MomnBoA YaLlli

BAoKk eAnekTpoABUTYHa

3aTuckad AAA LWHYPa

Hixx

P@EUEOEOVOOEO

4-MIAIMETPOBUM AUCK AAS HAPI3AHHA/HATUPAHHSA

Express Serve

@ 3anobixKHUI LWNTOK
@ Yalua Express Serve
@ BuxiaHnn oTBIp

AUCKM
2-MiAIMETPOBUIM AUCK AASI HapI3aHHA/HaTUPaHHS (3@ HasiBHOCTI)

MepcoHaAbHUI 6AeHAep/noApPiGHIOBaY
MepcoHanbHUN BAeHAeP/OCHOBa NoapibHIOBaYa
Yawa

YLWiAbHIOBaAbHE KiAbLie

BAoK HOXIB

TprMayd AAS HOXKIB

Hacaaka aAs NnTTA

OISIGIGISICIE)

YWIAbHIOBaAbHE KiAbLIE HACAAKM AAS MNTTSA

>
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AK KOPUCTYBaTUCA KYXOHHUM KOM6aMHOM: A€30 HOXa

CxeMuM Ta IHCTPYKLUIT AAl BUKOPUCTAHHSA

Ba>xAuBo

Bal koMbarH He MIAXOAUTb AAA MOAPIOHEHHS abo PO3MEAOBAHHA KaBOBUX 3epeH
abo cneuin, NepeTBOPEHHSA MPaHYAbOBAHOMO MICKY Ha LIYKOP-MICOK Y NOAPIOHEeHHSA
KYOUKIB AbOAY.

Mia Yac A0A@BaHHA MUFAAAEBOT eceHLii abo AOAATKIB AAS MOKPALLIEHHS CMaKy AO
cyMillen, HaMaramTecs He TOPKaTUCA MAACTUKOBUX A€TaAeW, OCKIABKM ICHYE PU3MK
CTivkoro nodapbyBaHHS:A.

Yalla Ta Hacaaka MatoTb BYyTU BCTAHOBAEHI Ha MPUAAA MNepea TVM, AK AOAABATU
iHrpeAieEHTW.

He BUKOPUCTOBYMTE KPULLKY MNpwv POBOTI 3 KOMBaMHOM.

[Mpolecop He NpaloBaTyMe, AKLLO Yalla abo KpKLLIKa BCTAaHOBAEHI HeMpPaBUABHO.
[NepekoHanTecs, WO 3aBaHTaXKyBaAbHa TpybKa i pydka Jalli po3TalloBaHi y HanpsaMKy
OAVIYKHBOIO MPABOro KyTa MPUAAAY.

3aBXKAM BUMUKAMTE MPUAAA Ta BIAKAKOYAMTE MOTO Bip Mepeyki eAeKTPOonocTadaHHsA
nepea TUM, AK 3HATW KPULLIKY.
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TiCTO AAS XAIDa He niapsaBanTe 06pobui biable 30 CekyHA.

3aMilymTe TICTO AAS XAIBa BUKAKOYHO BPYYHY. 3aMillyBaHHS B Yalli He
PEKOMEHAYETBHCS, OCKIABKM LiIe MOXKe CIPUYMHUTK HeCTabiAbHICTb KOMbDalHa.
3aBXAM TPUMaNTE MPUAAA 38 PYUKY Mia Yac poboTu 3 TiICTOM.

O U NN

BCcTaHOBITb Yally Ha BAOK YKUBAEHHS, MOBEPHITb 3@ MOAVMHHMKOBOK CTPRIAKO, LLOO
3adikcyBaTun.

3aKpiniTb A€30 HOXKa Ha MPUBOAHWI BaA.

AOAANTE IHIPEAIEHTU B Yally KYXOHHOMO KoMbalHa.

3aKpUMTEe KPULLIKOHO.

MAKAKOUITE MPUCTPIV A0 EAEKTPOMEPEXKI.

YBIMKHITb BAOK abo ckopucTanTeca GyHKLIED iIMMYAbCY.

KopucHi nopaau

BUKOPUCTOBYMTE iIMAYABCHUI pexkinM (P) AAST HEAOBIUX IHTEHCUBHUX MepeMilllyBaHb.
MpuAaa byae NpaLoBaTU, AOKKM BaXKiAb NMepemMukada YTPVMYETLCA Y BiANOBIAHOMY
MOAOXKEHHI.

AeaKi MPOAYKTU MOXKYTb 3HEDAPBUTU MAACTUKOBI AeTaAI. Lle BBaXKaeTbCsa HOPMaAbHUM
ABULLEM, HE MPU3BOANTL AO MOLLUKOAXEHDL MAGCTUKOBUX AETAAEN | HE BMAMBAE Ha CMaK
i, LLlo6 BMBecCTM 3HebapBAEHY MASAMY, MOTPITb 1i rAHYIPKOK, 3MOYEHOIO B POCAVHHIM
OAIl.

TicTo AAS XAi6a: CrioYaTKy MOKABAITH Y Yally CyXi IHFPEAIEHTK, a MOTIM A0AAVTE PIAKI.
3aMilwynTte A0 GOPMyBaHHA OAHOPIAHOT @AaCTUYHOT KYABbKW TiCTa.

MPUTPUMYNTE NPUCTPIN 3a PYUKY Ha KPULLLI, AKLO BiH MOYHE PYyXaTUCHA MO PObOoYil
NoBEPXHI.

AN TRYOBILIMX TEKCTYP 3aCTOCOBYMTE IMMYABCHUM DEXUM.

CAiaKyVTE 3@ TUM, LLOO He MiAAABATY IHIPEAIEHTU HAAMIPHIM 06pO0LI.

KNP AAS TiCTa CAiA HAPI3aTU XOAOAHVIM Ha KYBUKK MO 2 CM.

35




CxeMa BUKOPUCTaHHSA

E é& ﬁ MAKC. (9) (CSK?HA)
& *;E 20-30 10-20
® WS 200 30
150 20-30
Q@ | Q2em 300 10/P
o / = 14 200 P
P é / Q@ 2-3cem 250 15-20
- / Q@ 2em 100-200 20
D E o | w
3D +300 &S | 45-60
2 30
@ é J 250 r fed) 10-30
o D+E+TBp+o=| 20
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PeuenT

MapuHaA 3 YHOPHOCAUBY
400 r mepy

40 I YOPHOCAMBY

50 MA BOAM

1 TlocTaBTe CyMill B XOAOAVMABHUK Ha HiY.
2 Ob6pobka NoBUHHA TPUBATU 4 CEKYHAW B IMMYABCHOMY DEXXUIMI.

AK KOPUCTYBaTUCA KYXOHHUM KOMGaMHOM: AUCKMU

CxeMuM Ta IHCTPYKLUIT AAl BUKOPUCTAHHSA
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Ba>xAuBo
® HiKOAM He onycKamTe NaAbLii AO 3aBaHTaXKyBaAbHOI TPYOKM.

1 BcTaHOBITb Yally Ha BAOK >XMBAEHHS, MOBEPHITb 33 TOAMHHWKOBOIK CTPIAKOLD, LWL0O
3adikcyBaTu.

2  TpuvMakoum Aep>kak B LLeHTPI, YCTAaHOBITb AUCK Ha MPUBIAHWM BaA BIAMOBIAHOKO
CTOPOHOIO Bropy.

3 3aKpunTe KPULLKOLO.

MOKAQAITB XKy B MOA@BaAbHY TRYOKY.

5 TliAKAIOUITE A0 MepeXKi, MepenAiTb Ha LUBUAKICTb 11 PIBHOMIPHO HATUCHITb BHW3 3a
AOMOMOIOHO LLTOBXaya.

N

KopucHi nopaau

®  BUKOPUCTOBYMTE CBIXKI MPOAYKTW.

® He HapizanTe Ky 3aHaAATO APIOBHO. 3aMNOBHITb MOAABaAbHY TPYDOKY iHIpeAiEHTaMmM no
BCIM LUMPUHI (YHUKAIOUM LLIIABHOIO MPUAAraHHS), Lie 3anobira€ BUCAM3AHHIO NMPOAYKTIB
y6iK Nia Yac NoAPIOHIOBAHHSA.

®  [1POAYKTU, LLIO ACAQIOTHCSH Y BEPTUKAABHOMY MOAOXEHHI, HAPI3aTbCA Ha KOPOTLLUI
LWIMaTOUKM, HIXK Ti, LLIO AOAQOTLCH Y FOPU3OHTAAbBHOMY MOAOXKEHHI.

® [licAg 0BpPOBKUM Ha AUCKY 3aBXAM 3aAVLLATVMETHCH HEBEAMKA KIABKICTb BIAXOAIB.

CxeMa BUKOPUCTaHHSA

[o] C

MAKC. (9) (CeKkyHA)

10-20

10-20

C)

MAKC. (9) (CeKkyHA)

10-20
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AK KOpUCcTyBaTUCH HacaaKol Express Serve

CxeMuM Ta IHCTPYKLUIT AAl BUKOPUCTAHHSA

3 =
w2 e QY

Ba>xAuBo

® [1pU BUKOPUCTAHHI HACaAKWM HEe AOKAAAAVTE HAAMIPHY CUAY.

®  HKLO PKa He BUXOAWTb 3i CMeLiaAbHOro BIACIKY, BUMKHITb MPUCTRIN Ta nepesipTe, 4n
He 3acTpsarAa kKa nia AMCKOM Ta 4YM 3akpinAeHa 3MalllyBaAbHa NAacTUHa. OUNCTITb
BCE BiA 3aCTPArAOl XK NepLU HixK MPOAOBXKUTU POBOTY.

1 BCTaHOBITb Yally Ha HAOK >KUBAEHHS, MOBEPHITb 3a FOAVMHHMKOBOK CTPIAKOLO, LLIOO
3adikcyBaTwn.

BCTaHOBITb KPIMWABHY MAACTVHY Ta NOTPRIOHUM AWCK.

3aKpUMTE KPULLIKOLO.

MOKAAITb DKy B MOA@BaAbHY TPYOKY.

MIAKAIOUITE AO Mepexki, MepenaiTb Ha WBUAKICTb 11 PIBHOMIPHO HAaTUCHITb BHMU3 3@
AOMOMOrOH0 LITOBXaua.

a N~ NN
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CxeMa BUKOPUCTaHHSA

a

MAKC. (g)

C)

(CekyHA)

120

120

C)

(CekyHA)

120
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AK KopUcTyBaTUCS NepcoHaAbHUM 6AeHAepoM/
noApi6HoBayemM

CxeMuM Ta IHCTPYKLUIT AAl BUKOPUCTAHHSA
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AK KopUcTyBaTUCS NepcoHaAbHUM 6AeHAepoM/
noApi6HoBayemM

CxeMuM Ta IHCTPYKLUIT AAl BUKOPUCTAHHSA

%5

.
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Ba>xAuBo

® [leplU Hi>XK BCTAHOBAIOBATU MEPCOHAABHUN BAECHAED,/MOAPIOHIOBAY, HEODOXIAHO
BCTAQHOBUTW MIACTaBKY Ha BAOK >KMBAEHHS.

® He 3MillynTe 3aMOPOXKEHI IHIFPEAIEHTY 6e3 PIAVHK (KPIM KYOUKIB AbOAY).

®  [1pU MOLUKOAYKEHHI YM HEKOPEKTHOMY 3aKPIMAEHHI YLLIABHIOBAABHOIO KiAbLlS, Byae
MPOTIKaHHA..

® HiKOAM He 3MilyWTe 3aMOPOXKEHI IHFPEAIEHTU, aKi cHOPMYBaAM TBEPAY Macy.

® Hikoaun (in bold) He 3MilynTe 3aMOpPOsKeHi GPYKTHU abo 0BOUI, PO3MIP AKMX
nepeBuLLYE 3 CM X 3 CM.

®  AAA HAMKPALLOrO 3MiLLYBaHHA 3aBXKAM CMOYaTKY AOAABAMTE B MAALLKY Aip/
3aMOPOXKEHI IHMPEAIEHTU.

®  3aBXXAM BUAAAANTE KICTOUKM i3 CYyXODPYKTIB nepeas NoApiGHEeHHAM.

1 BCTaHOBITb OCHOBY MEPCOHAABHOIO BAGHAEPE/MOAPIBHIOBaYa Ha BAOK KUBAEHHS,
MOBEPHITb 338 FOAMHHUKOBOK CTPIAKOID, LLI06 3adikcyBaTU.

2  AopaniTe IHIPEeAIEHTM B Yally A0 no3Hadky 600 MA.

3 BCTaHOBITb YLLUIAbHIOBAAbHE KiAbLle B ODAOK HOXKIB, MEPEeKOHaBLUWCH, LLO YLLIAbHEHHS
3aKpinAeHe NpaBUAbHO Y MPOPI3i.

4 ObepexkHO ONyCTiTb BAOK Ae3 Y TPMMaY Ae3 i 3aKpiniTb Moro, Wob 3adikcyBaTu.

5 TpuvMatoum HUXKHIO YacTWHY 3i6paHoro TpmMayda HOXKIB, ONYCTiTb MOro Ha Yally HOXKamMu
AOHM3Y.

6 TlpUKPYTITb 3iIBpaHnUM TPUMaY HOXKIB AO Yallli: MOBEPHITb 3@ MOAVMHHWMKOBOK CTPRIAKOHO,
o6 3adikcyBaTw.

7 CTpPYCHIiTb, LLO6 PO3MOAIAUTU IHFPEAIEHTI.

8 OnycTiTb KPINAEHHSA Ha BAOK >KMBAEHHS.
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9

Mia'eaHanTe A0 Mepexki. LLIo6 BMbBpaTh iMNYAbCHY LUBUAKICTb, MOBEPHITL 3a
FOAVHHVKOBOK CTRIAKOK (Y HAanpaMKky A0 P) i BiaANyCTiTb Hacaaky. LLlo6 BrnbpaTun
6e3nepepBHY LLBUAKICTb, MOBEPHITb HACAAKY 33 TOAMHHWKOBOK CTPIAKOK (Y HampsaMKy
AO 1), MOKKM BOHa He 3adiKCYETbCA Ha MicCLi.

Kpuwika AA9 NUTTS

10

1l

12

13

BCTaHOBITb YLUIABHIOBAAbHE KiAbLIE Ha KPULLKY AAS MUTTSA, NepeKoHaBLUMCH, LLO
VUiAbHEHHSA NPaBUAbHO 3adikcoBaHe y Mpopisi.

LLlo6 ckopnCTaTUCA KPULLKOK AAS MUTTA, BIAKPYTITb 3i0paHni TprMad HOXKIB Bia Yallli.
BCTaHOBITb KPULLKY AASA MUTTS, MOBEPHYBLLM 1i 338 TOAVHHUKOBOK CTPRIAKOHO.

KoAn 3axo4deTe MonuTU, MPOCTO BIAKPUMTE KPULLKY. Hamit MOXKHa BXXMBATU
6e3nocepeAHbo 3 MAALLKN.

MiCAS MUTTA BCTAHOBITb KPULLKY Ha Micue. LLiAbHO HaTUCHITb, Wo6 3adikcyBaTw.

KopucHi nopaau

3BEpPHITb yBary, LLO KOAM Yallka 3arnoBHEeHa A0 MakCUMaAbHOI MICTKOCTI (600 MA), Le
NPUBAN3HO ABI MOPLIT.

AKLLO BU He MAAHYETE BXXMBATW HaMiv HeramHo, 36epiranTe nMoro B XOAOANABHUKY i
CMOXKMINTE YNPOAOBXK 24 TOAMH.

MicAa 3aKiHYeHHA NpoLuecy BUMILLYBaHHA AeAKiI Hamol MatoTb HEOAHOPRIAHY TekCcTypy. Le
TPaANASETLCA B PE3YALTATI TOMO, LLO IHIPEAIEHTU, LLO NEPEMILLYOTLCA, MICTATbL 3epHATa
Ta BOAOKHWCTY CTRYKTYPY.

AeaKi Hanoi MOXKyTb 3roAOM BIACTOOBATUCSA. TOMY PEKOMEHAYETbCA BXXKMBATU iX 0ApPa3y
MiCAS MPUIrOTYBaHHA. Hanol, Lo BIACTOAANCS, PEKOMEHAYETLCA 300BTATK nepea
BXXMBAHHAM.

3aBXXAM TpUManTe MAALLKY 3 HAMNOEM MPAMO, HaBiTb KOAM BOHA 3aKpUTa KPULLIKOK.
AKLWIO BCTaHOBAEHA KPULLKa AAS MUTTS, 3aBXAM TPUMaNTE YallKy BePTUKAAbHO.
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CxeMa BUKOPUCTaHHSA

MAKC. (9) (CekyHA)
600 MA 1 30-60
100 T 10-20 P
X 6
@% i%l?; 120-140 1 P 10-20
) @@ %®® 50 T P 10-20
@ ©@ 773 @%
o QQ /ﬁ\ 100 1 30-60
S @
@ X 50 1 P 10
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PeuenT

MecTto

60 r CBi>KOro 6asmAiky

1 3yBYMK YaCHUKY

25 r KeApOBUX ropixis
25 r TepTOro napmesaHy
1O r OAMBKOBOI OAIT
Cinb, 3a CMakoM
[Mepelb, 3@ CMaKoM

1 TOMICTUTK BCI IHFPEAIEHTU B Yallly BAeHAEPa/MoAPIOHIOBaYa. HaTUCHITL Ha IMMYABC
5 pasiB, NicAa 4oro 6e3nepepPBHO MOAPIOHIONTE A0 AOCATHEHHA BaXKaHOI KOHCUCTeHLT
(NPUBAU3HO 25 CEKYHA).

YOpHOCAMBOBUMA MapUHaA
300 r meay

40 r YOPHOCAMBY

70 MA BOAM

1 TloMICTUTK BCi IHFPEAIEHTU B Yally baeHaepa/moapibHIoBaYa. 36epiratu B
XOAOAVABHKKY Ha Hid. (He 36epiranTe iHrpeAieHTU v Yalli AOBLLE, HiXK YMPOAOBXK 24
rOAVH).

2  TloapibHIONTE MPOTAroM 4 CeKyHA, BUKOPUCTOBYOUYM LUBUAKICTE «IMMYABCH.
BrikopuncToByBaTV HEramHo.

PeryAloBaHHSI AOBXXMHM LLUHYpa

®  O06epHITb LHYP HABKOAO OCHOBM
KoMbalHa, 3aAVLLIMBLLN BiAbHY
UACTUMHY MOTPIOHOT AOBXUHM, i
3aKPINITh LUHYP 3aTUCKadeM.
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36epiraHHs

® [1icAA BUKOPUCTAHHSA A€30 HOXKa Ta
OAMH ANCK MOXKHa 36epiraTi pasoMm y
yaLwi.

®  Apyrun aAMcK (AKLLO € B KOMMAEKTI)
MOYKHa 36epiraT B Yalli AAS
ekcnpec-cepBipyBaHHSA.

® He npautonTe 3 NPoLEecopPoM, AKLLO
BCTAHOBAEHO AE€30 HOXKa Ta AMCK.
BukopucTtoBymTEe OAHOUYACHO TiAbKMK
OAHY HACaAKY.
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O6CcAYyropyBaHHsl Ta PEMOHT

®  HKLLIO B pOOOTI MPUAGAY BUHUKAM OYAb-AKI HEMOAAAKM, Mepea 3BEPHEHHAM A0 CAYXKOU
MNIATPUMKM MPOYNTaNTE PO3AIA «YCYHEHHA HECMPABHOCTEW» B LIbOMY MOCIBHMKY abo
3aMAITb Ha canT www.kenwoodworld.com.

® [laM’aTanTe, WO Ha NPUAAA MOLLUMPIOETHCSA FapaHTIsA, WO BIAMOBIAAE BCIM 3aKOHHUM
MOAOXKEHHAM LLIOAO ICHYIOYOT rapaHTil Ta MpaB croXmBada B Tl KpaiHi, Ae NprAaa by
npuabaHnm.

® [1pU BUHUKHEHHI HECMNPAaBHOCTI B p0ob60oTi NpurAaay Kenwood abo npu BUABAEHH] BYAb-AKKX
AedeKTIB, ByAb AACKa, HAAILLAITE abo MPYHECiTb NPYAAA B aBTOPU30OBAHUKM CePBICHWIN
LeHTp KENWOOD. AKTYaAbHI KOHTakTHI AaHi cepBicHMX LeHTpiB KENWOOD BM 3HamaeTe
Ha canTi www.kenwoodworld.com abo Ha canTi AASA BaLLOT KpaiHu.

® CrnpoeKToBaHO Ta po3pobaeHo KoMnaHieto Kenwood, CrnoAydeHe KOPOAIBCTBO.
® 3pobaeHo B KuTal.

BAXXAUBA IHOOPMALIA CTOCOBHO HAAEXXHOT YTUAI3ALIT MPOAYKTY 3rIAHO I3
AWPEKTUBOIO MNMPO YTUAISBALIKO EAEKTPUYHOIO TA EAEKTPOHHOIO OBAAAHAHHSA
(WEEE)

[MicAA 3aKiHUEHHA TEePMIHY eKCMAyaTalil He BUKMAAWTE Lier MPUAGA 3 iIHLLMMK NOBYTOBKMU
BiAXOAAMU.

BiaHecCiTb MpuAaa AO MICLEBOIro CreliaAbHOro aBTOPU30BAHOIO LIEHTPY 36MPaHHSA BIAXOAIB
abo A0 AMAEPaA, AKUN MOXKEe HAaAATW Taki MOCAYTU.
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YCcyHeHHSs HecnpaBHOCTeH

Mpo6aema MpuumHa PilleHHsa
KombawH He npautoe. | He nocTayaeTbea [NepekoHanTecs, Lo KoMbalH ByAO
MKUBAEHHS. niA'€EAHAHO AO eAneKTPpOMepeXXi.

Yalla HenpaBUAbHO
BCTaHOBAEHa Ha BAOLi
EeAeKTPOABUIYHA.

Mpouecop He npauloBaTUMe, SKLLO
Yawa a60 KpULIKa BCTAaHOBAEHI
HernpaBUABHO.

KpuLwKy Yalli HenpaBUAbHO
3adiKCoBaHoO.

MepekoHanTecs B TOMYy, LLO Yalla
i KpULUKa NPaBUAbBHO PO3TaLUOBaHi
" 3adikcoBaHi.

KombawH
3YMUHAETHCSA MiA Yac
poboTu.

KombalH nepesaHTaykeHo,/
3aBaHTaykKeHHsA BuLLe
AOMYCTUMOT HOPMU.

[NepeBipTe MaKCHMMaAbHI MOKa3HKMKM
3aBaHTaXKeHHS, SKi 3a3Ha4veHi

B TabAuLi peKkoMeHAOBaHOro
BUKOPWCTaHHA.

Kpuiiky He 3adikcoBaHO.

[MNepeBipTe NpaBUAbHICTb dikcaLlil
KPOWILLIKM.

He BaaeTbcHa
3adikcyBaTL Ha
niacTaBLi Yally
3 YCTaHOBAEHOO
KPULLIKOIO.

MepeMurkay «YBIMKHeHo/
BUMKHEHO» 3HaXOAUTLCS B
MOAOXKEHHI «YBIMKHEHO».

[NepeBeAiTb NepeMukad y
MOAOYKEHHSA «BUMKHYTU».

[MooAYKTW He
BUXOAATb 3 OTBOPY
Express Serve.

[lian AMCKOM AAS
HaTWPaHHA/HapI3aHHa He
BCTAHOBAEHUM 3aM0BiXxKHNM
LLNTOK.

BcTaHOBITb 3aMN0OBIXKHUW LLNTOK.

HapixxTe abo HaTpiTb
Ha TepTLUi NPOAYKTH,
MOLLUKOAYKEHI HOXKEM.

BurikopucTaHHa i3
BCTAaHOBAEHWMM Y Yallli
OAHOYACHO HOXKEM i
AMCKOM.

3HIMITb Hi>K Mepea BUKOPUCTaHHAM
AUCKa AAS HATUPaHHS/Hapi3aHHA.

HecTabiAbHI/CUABHI
BibpaLii NprcTpoo
Ta pyx.

3aMillyBaHHSA TiCTa TpUBaE
3aHaATO AOBrO.

KoMbarH nepeBaHTaxeHo,/
3aBaHTaXkeHHA BuLLe
AOMYCTUMOT HOPMU.

MoUTPUMYIMTE NPUCTPIV 33 PYUKY
Ha KpWLWLI, AKLO BiH Mo4He
pyXxaTrca no Poboyit MOBEPXHI.
He 3aMillymTe TICTO AOBLUE HiX
30 cekyHA | He nepeBuLLYyNTE
MaKCUMaAbHWX MOKa3HWIKIB,
3a3HaYeHUX y TabAuMLi
PEKOMEHAOBAHWMX LLUBUAKOCTEMN.

[NoBTOpPHE 3aMillyBaHHA
TicTa.

[MOBTOPHO 3aMilllyBaTUK TICTO CAIA
TIABKU BRYYHY.

He pekoMeHAYETbCA BUKOHYBaTW
NOBTOPHE 3aMilllyBaHHA B Yalli,
OCKIABKMW Lie MOXKe MPU3BECTU AO
HecTabiAbHOT POBOTK KOMbaMHa.

MoARIBHEHHSA AUMKUX
GPYKTIB/CKAGAHUKIB, AK-OT
DiHIKN.

AN AOCAMHEHHA HaMKpaLmMx
pe3yAbTaTIB croYaTKy
BVKOPUCTOBYMTE IMAYABCHUM PEXKIM,
LLO6 MOAPRIBHUTW IHFPEAIEHTU, @ MOTIM
neperAiTb Ha WBUAKICHUN PEXIM,
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YCcyHeHHSs HecnpaBHOCTeH

Mpo6aema

MpuunHa

PiwleHHs

CUABHI Bpr3KK
abo BMKUMAAHHSA
IHFpeAleHTIB i3
3aBaHTaXXyBaAbHOI
TPYOKN.

LLIToBxay He BCTaHOBAEHWI.

3aBXKAM BCTAHOBAKOWTE LLUTOBXAY,
KOAWM FOTYETE TiCTO abo CyMilli AAA
KOHAMTEPCHKI BUPOBIB i TOPTIB, 0O
3anob6irT™M NOTPANAAHHIO BPU3OK i3
3aBaHTaXKyBaAbHOT TRYOKM.

He3aaoBiAbHa
poboTa HOXKa | AMCKa.

AUB. PO3AIA «KOPUCHI Mopaal» Ta AOTPUMYMTECA NMOKA3HUKIB,
3a3HadYeHnx y TabAuLi PEKOMEHAOBAHWMX LLUBUAKOCTEWN.

noApibHoBaY
MNpPOTIKae 3 OCHOBM
BAOKY HOXKIB.

HenpaBUABHO.
YLWIAbHIOBAY MOLLKOAXEHO.
TprMad Ae3a 3aTArHYTU
He MOBHICTIO/HEHAAEXKHUM
YUHOM.

[MepcoHaAbHUM MepcoHanbHUM BAeHAEP/ MepcoHanbHUN BAeHAEP/
6AeHAEP/ noApiOHIOBaY He noApiOHIOBaY He NpautoBaTyMe,
noApibHIOBaY He 3adIiKCOBaHO HAAEXKHUM AKLLO HenpaBUAbHO BCTAaHOBAEHO
npauroBaTMMe. YMHOM., MexaHi3M BAOKYBaHHA.

MepcoHaAbHUIM BAaeHAeP/

noApibHIOBaY He

3adiKCOBAHO HAAEXKHUM

YMHOM.
[MepcoHaAbHUM He Mae ylLiAbHIoBaua. [NepekoHamTecs, Wo TpMMaY Ae3a
6reHAep/ YWiAbHIOBaY BCTAHOBAEHO MOBHICTIO 3aKpy4YeHni.

[NepeBipTe, UM yLLiAbHIOBaAY
NPaBUAbHO BCTaHOBAEHUM Yy Ma3
BIAMOBIAHO A0 CXeMU J3 i um He
MOLLUKOAXKEHUN.

LLlobn NpaBUAbBHO 3aMiHUTK
VLLIABHIOBAY, AMBITHCA PO3AIA
«OBCAYIrOBYBaHHS Ta PEMOHT».

[NepcoHanbHUM
6AeHAEP/MoAPIBHIOBAY
MPOTIKAE 3 KPULLKM AAS
nMTTS.

KpuLika BiaKkpuTa.

[NepekoHamTecs, WO KPULLIKY
npaBMAbHO 3adikCcoBaHO.
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Pomembne varnostne informacije

Skrbno preberite ta navodila in jih shranite za uporabo v prihodnje.

Pred prvo uporabo odstranite vso ovojnino, trzna gradiva in plasti¢no zasc&ito
rezil. Umijte sestavne dele: glejte poglavje »Nega in ¢is¢enje.

Ce je kabel ali vti¢ poskodovan, ga mora iz varnostnih razlogov zamenjati
druzba Kenwood ali pooblasceni servisni center Kenwood.

DNE dotikajte se ostrih rezil. Rezila in diski so zelo ostri, zato z njimi ravnajte
nadvse previdno. Pri rokovanju z rezili, praznjenju posode in ¢is¢enju drzite
rezila vedno pri vrhu, stran od ostrih robov.

Posoda multipraktika in komplet za hitro postrezbo nista primerna za
obdelavo ledenih kock

Pred dviganjem ali prenasanjem aparata za ro¢aj na pokrovu vedno preverite,
ali sta posoda in pokrov dobro pritrjena.

V nobeni od posod ne obdelujte vrocih sestavin, niti v osebnem mesalniku.
Zaradi nenadnega uparjanja lahko pride do brizganja vrocih sestavin iz
posode.

Naprave med delovanjem nikoli ne puscajte brez nadzora.

Aparata med delovanjem ne premikajte.

Ne prekoracite najvecjih koli¢in, navedenih v legendah uporabe.

Pri mesanju testa naj aparat naj ne deluje dlje kot 30 sekund in naj nato
pociva 5 minut. Delovanje aparata daljsi ¢as lahko privede do poskodbe
aparata.

Pred dodajanjem sestavin vedno odstranite rezilo in diske iz posode
multipraktika.

Ko je aparat priklju¢en na elektricno napajanje, ne segajte v posodo z rokami
ali priborom.

Ce zelite v multipraktik potiskati sestavine, uporabite primeren pribor, na
primer lopatico.

Nikoli ne potiskajte Zivil v cev za dodajanje sestavin s prsti. Vedno uporabite
prilozeni potisni bat.

Ce napravo pustite brez nadzora in pred sestavljanjem, razstavljanjem ali
cis¢enjem, vedno izkljucite aparat in izvlecite vti¢ iz stenske vti¢nice.

POZOR: Preden snamete pokrov s posode, pocakajte, da se priklju¢ek/rezilo v
celoti zaustavi.

Pri potiskanju sestavin skozi cev za dodajanje sestavin ne uporabite prevelike
sile, da ne poskodujete aparata.

Za upravljanje aparata ne uporabljajte zaklepa na pokrovu, vedno uporabite
gumb za vklop/izklop in nastavitev hitrosti.

Ne uporabljajte aparata z rezili in diskom hkrati. Uporabljajte samo en
prikljucek naenkrat.

e na zaklepni mehanizem delujete s preveliko silo, se lahko poskodujete
ali pa se poskoduje aparat.

Nikoli ne uporabljajte neoriginalnih pripomoc¢kov.

Nikoli ne uporabljajte poskodovanega aparata. Aparat predajte na pregled in
popravilo: glejte razdelek »Servis in podpora strankamx.

Pogonskega dela, elektricnega kabla in vti¢ca nikoli ne zmocdite.

Elektricnega kabla ne polagajte ¢ez ostre robove mize ali kuhinjskih
elementov. Prav tako kabel ne sme priti v stik z vrocimi povrsinami.
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Otroci naj bodo pod nadzorom, da se z aparatom ne bi igrali.

Te naprave naj otroci ne uporabljajo. Hranite aparat in njegov napajalni kabel
izven dosega otrok.

Napravo lahko uporabljajo osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja, ¢e so pod
stalnim nadzorom ali so dobili navodila o varni uporabi naprave ter razumejo
mozne nevarnosti.

Aparat uporabljajte samo v gospodinjstvu. Druzba Kenwood ne prevzema
nikakrsne odgovornosti, ¢e se je aparat uporabljal v nasprotju s predvidenim
namenom ali temi navodili.

Nepravilna raba aparata lahko privede do telesnih poskodb.

Komplet za hitro postrezbo

Alzogibajte se stika z gibljivimi deli. Ne segajte s prsti v odprtino za izliv.
Aparata ne uporabljajte brez vstavljenega narebrenega diska. €e narebreni
disk ni namescen, se bodo sestavine masile pod diskom in ne bodo iztekle
skozi izlivno odprtino, kar lahko povzroci poskodbo aparata.

Ce ¢ivila ne iztekajo iz izlivne odprtine, izkljucite aparat in preverite, ali so

se sestavine zamasile pod diskom in ali je narebreni disk namesc¢en. Pred
nadaljevanjem odstranite vse zamasene sestavine.

Kompleta za hitro postrezbo ne uporabljajte ve¢ kot 2 minuti naenkrat. Po
vsakem 2-minutnem postopku naj se aparat hladi vsaj 2 minuti.

Varnostni napotki za osebni mesalnik/sekljalnik

¥ NE predelujte vrocih sestavin.

% NE mesajte gaziranih tekocin.

NEVARNOST OPEKLIN: Vroce sestavine naj se pred vstavljanjem v posodo za
mesanje v celoti ohladijo.

Ne hranite sestavin v posodi dlje kot 24 ur.

Pri rokovanju s sklopom rezil bodite vedno previdni in se pri ¢is¢enju ne
dotikajte ostrih rezil.

Nikoli ne uporabljajte aparata s prazno posodo.

Recepti za smutije - nikoli ne mesajte zmrznjenih sestavin, ki so se med
zmrzovanjem oblikovale v kepo; zmrznjeno kepo najprej razdrobite in Sele nato
dodajte v vré.

Vré uporabljajte samo skupaj s prilozenim kompletom rezil.

Nikoli ne pijte vroc¢ih napitkov neposredno iz vrca.

Pri pripravi napitkov, ki jih pijete neposredno iz posode, pazite, da bo napitek
gladko pripravljen. Morda bo za doseganje zelenega rezultata treba izvesti
nekaj preizkusov, ker morda vse sestavine ne bodo enakomerno obdelane.
Ne mesajte zmrznjenih sestavin brez tekocine (razen ledenih kock).

Nikoli ne mesajte zmrznjenega sadja ali zelenjave v kosih, ki so vecji od
3cmx 3 cm.

Nikoli ne mesajte suhih sestavin (npr. zacimb, ores¢kov) in ne pustite
mesalnika/rezalnika delovati v prazno.

Nikoli ne namesc&ajte kompleta rezil na pogonsko enoto, ¢e vré ni namescen.
Pred sekljanjem kosc¢i¢nega sadja vedno odstranite peske in koscice iz sadja.
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Poraba energije

® Ko aparata ne uporabljate
O Samodejni IZKLOP: Se ne uporablja
O Poraba energije v mirovanju; <0,3 W.

Podatki o vticu in varovalki

® Preverite, ali je omrezna napetost enaka, kot je oznaceno na nalepki na spodnji strani aparata.

® Ta naprava je skladna z Uredbo 1935/2004 EK o materialih in izdelkih, ki prihajajo v stik z Zivili.

Pred prvo uporabo

1 Odstranite plasticno zascito rezil z rezila noza. Pazite, robovi rezila so zelo
ostri. Zascito rezil lahko zavrzete, saj je namenjena samo zascéiti rezil med
proizvodnjo in transportom.

2 Umijte sestavne dele, glejte poglavje »Nega in ¢isc¢enjex.
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Nega in ¢is¢enje
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Pred cisc¢enjem izkljucite aparat, izvlecite vti¢ iz vticnice in pocCakajte, da se
priklju¢ek/rezila zaustavijo.

Obrisite z vlazno krpo, nato pa naj se v celoti posusi. Preverite, ali je podrocgje
zaklepa v celoti brez ostankov zivil.

Pogonske enote ne potapljajte v vodo.

Z rezili in rezalnimi diski ravnajte nadvse previdno, saj so zelo ostri.

Pri rocnem pomivanju osebnega mesalnika/sekljalnika ocistite vse dele s $¢etko
in splaknite pod tekoco vodo.
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Seznam delov

* Ce je prilozeno
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Legenda

Multipraktik

Bat za potiskanje

Cev za dodajanje sestavin

Pokrov

Stikalo za vklop/izklop + pulzno delovanje
Posoda

Pogonska gred v posodi

Pogonska enota

Sponka kabla

Rezilo

GIOICICIOICICIOIOIC,

4 mm disk za rezanje/ribanje

Komplet za hitro postrezbo
@ Narebrena plosca

@ Posoda za hitro postrezbo
@ |zstopna odprtina

Disk
2 mm disk za rezanje/ribanje (e je prilozen)

Varnostni napotki za osebni mesalnik/sekljalnik
Osnova osebnega mesalnika/sekljalnika

Vre

Tesnilni obrocek

Enota rezil

Drzalo rezil

Pokrov za pitje

O0E®ROE®

Tesnilni obro¢ pokrova za pitje

>

@@=
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Uporaba vasega multipraktika - rezilo

Tabele uporabe in navodila za uporabo

Pomembno

Vas multipraktik ni primeren za drobljenje ali mletje kavnih zrn, suhih za¢imb,
kristalnega sladkorja ali ledenih kock.

Pri dodajanju mandljeve esence ali barvil zmesem preprecite stik s plasti¢nimi deli, ker
se lahko ti trajno obarvajo.

Pred dodajanjem sestavin na multipraktik vedno najprej namestite posodo in
prikljucek.

Ne uporabljajte pokrova za upravljanje multipraktika.

Ce posoda ali pokrov ni pravilno nameséen, multipraktik ne bo deloval. Preverite, ali
sta cev za dodajanje sestavin in rocaj posode usmerjena desno in napre;j.

Pred odstranjevanjem pokrova vedno izkljuc¢ite aparat in izvlecite vtic.

Testa za kruh ne mesajte dlje kot 30 sekund.

Nato ro¢no zmesite testo za kruh. Naknadno mesenje testa v posodi ni priporocljivo,
saj lahko aparat postane nestabilen.

Pri mes$anju testa vedno drzite aparat za rocaj.
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Namestite posodo na pogonsko enoto in jo zavrtite v smeri urnega kazalca,.
Na pogonsko gred nataknite nastavek z rezili.

Dodajte sestavine v posodo multipraktika.

Namestite pokrov.

Vtaknite vti¢ v elektricno vti¢nico.

Vkljucite aparat ali pritisnite tipko za pulzno delovanje.

O U1 NN

Namigi in koristni nasveti

® /a3 kratke sunke uporabite gumb za pulzni nacin (P). Pri pulznem nacinu aparat deluje,
dokler drzite pritisnjen gumb.

® Nekatere vrste hrane lahko obarvajo plastiko aparata. To je normalno in ne skoduje
plasti¢nim delom ter ne spremeni okusa vase hrane. Cié¢enje s krpo namoéeno v
rastlinsko olje pomaga odstraniti obarvanje.

® Testo za kruh - najprej v posodo vstavite suhe sestavine, nato dodajte tekocino.

Mesajte, dokler se ne oblikuje gladka, elasti¢na krogla testa.

Da se aparat ne pri¢cne premikati po delovni povrsini, ga drzite za rocaj na pokrovu.

Za bolj grobo teksturo uporabite pulzni nacin.

Ne mesajte predolgo.

Pri izdelavi peciva uporabite maslo ali margarino iz hladilnika, narezano na 2-cm kocke.

Legenda uporabe

E ;@j \ﬁ MAKS. (9) @ (sek.)

X ‘ﬁf 20-30 10-20

@2 0 0O 200 30

150 20-30

& o Q /®2cm 300 10/P

@ /U /4 200 P

Paa é /@ 2-3cm 250 15-20

S / Q@ 2cm 100-200 20

Sk 400 60

3D +300 ML | 45-60

S Q@ QM) 2509@+150 g 30

@ é @ 10-30
@ ~ 20




Recept

Marinada s suhimi slivami
400 g medu

40 g suhih sliv

50 ml vode

1 Sestavine hranite ¢ez no¢ v hladilniku.
2 MesSajte 4 sekunde v pulznem nacinu.

Uporaba vasega multipraktika - rezalni diski

Tabele uporabe in navodila za uporabo
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Pomembno
® Nikoli ne segaijte s prsti v cev za dodajanje sestavin.

1 Namestite posodo na pogonsko enoto in jo zavrtite v smeri urnega kazalca,.

2 Nataknite rezalni disk na pogonsko gred, tako da ga drzite za rocaj v srediscu, z rezili
obrnjenimi navzgor.

3 Namestite pokrov.

Potiskajte zZivila v cev za dodajanje sestavin.

5 Vtaknite vti¢ v vti¢nico, preklopite na hitrost 1in enakomerno potiskajte bat za
potiskanje navzdol.

N

Namigi in koristni nasveti

® Uporabljajte sveze sestavine.

® 7Zivil ne narezite na premajhne kose. Napolnite cev za dovajanje sestavin z Zivili po vsej
Sirini (ne prenapolnite), s tem preprecite, da bi se med rezanjem Zivila postavila postrani
ali se zagozdila.

® Prirezanju ali ribanju: pokonci postavljena Zivila bodo narezana na tanjSe kose kot
vodoravno lezeca.

® Na disku in v posodi bo po pripravi vedno ostalo nekaj ostankov.

Legenda uporabe

(o] C

MAKS. (g9) (sek.)

10-20

10-20

(sek.)

10-20
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Uporaba vasega kompleta za hitro postrezbo

Tabele uporabe in navodila za uporabo

3 =
w2 e QY

Pomembno

® Pri uporabi prikljucka ne uporabite prevelike sile.

e Ce pripravek ne izstopa iz izhodne odprtine, izkljucite aparat in preverite, ali so
zivila zamasena pod diskom in ali je narebreni disk namesc¢en. Pred nadaljevanjem
odstranite vse zamasene sestavine.

Namestite posodo na pogonsko enoto in jo zavrtite v smeri urnega kazalca,.
Namestite narebreni disk in Zzeleni rezalni disk.

Namestite pokrov.

Potiskajte zZivila v cev za dodajanje sestavin.

Vtaknite vti¢ v vti¢nico, preklopite na hitrost 1in enakomerno potiskajte bat za
potiskanje navzdol.

a h~h N
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Legenda uporabe

a

MAKS. (g)

(sek.)

120

120

(sek.)

120
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Uporaba vasega osebnega mesalnika/sekljalnika

Tabele uporabe in navodila za uporabo
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Uporaba vasega osebnega mesalnika/sekljalnika

Tabele uporabe in navodila za uporabo

‘ %
v

&

= .

Pomembno

Na pogonsko enoto najprej namestite osnovo osebnega mesalnika/sekljalnika in sele
nato osebni mesalnik/sekljalnik.

Ne mesajte zmrznjenih sestavin brez tekocine (razen ledenih kock).

Ce je tesnilo poskodovano ali nepravilno vstavljeno, lahko pride do pus&anja.

Nikoli ne mesajte zmrznjenih sestavin, ki so se oblikovale v trdno kepo.

Nikoli ne mesajte zmrznjenega sadja ali zelenjave v kosih, ki so vecji od

3cmx 3cm.

Za lazje mesanje v posodo vedno najprej dodajte led oz. zmrznjene sestavine.

Pred sekljanjem kosc¢i¢nega sadja vedno odstranite peske in koscice iz sadja.

g~ NN

O 0 N O

Namestite osnovo osebnega mesalnika/sekljalnika na pogonsko enoto in jo zavrtite v
smeri urnega kazalca,.

Dodajte sestavine v vré do oznake 600 ml.

Na sklop rezil namestite tesnilni obroc in pazite, da bo tesnilo pravilno sedlo v Zleb.
Previdno vstavite enoto rezil v drzalo rezil, tako da se zaskodi.

Primite za spodnji del sestavljenega drzala rezil in ga vstavite v vr¢ z rezili obrnjenimi
navzdol.

Privijte sestavljeno drzalo rezil v vrC - zavrtite v smeri urnega kazalca, da se zaskoci.
Stresite posodo, da se sestavine porazdelijo.

Nataknite priklju¢ek na pogonsko enoto.

Vtaknite vti¢ v vti¢nico. Da izberete pulzno delovanje, zavrtite v smeri urnega kazalca
(proti oznaki P) in spustite prikljucek. Da izberete konstantno hitrost, zavrtite prikljucek
v smeri urnega kazalca (proti oznaki 1), da se zaskoci.

Pokrov za pitje

10
n

Na pokrov za pitje namestite tesnilni obroc¢ in pazite, da bo tesnilo pravilno sedlo v Zleb.
Da uporabite pokrov za pitje, odvijte sestavljeno drzalo rezil z vréa. Namestite pokrov
za pitje, tako da ga zavrtite v smeri urnega kazalca.
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12 Ko zelite piti iz posode, enostavno dvignite pokrovcek odprtine za pitje. Napitek lahko

zauzijete neposredno iz posode.

13 Po pitju zaprite pokrovcéek odprtine za pitje. Pokrovéek trdno zaprite.

Namigi in koristni nasveti

Do konca napolnjena posoda (600 ml) zadosc¢a priblizno za dve porciji.

Ce ne nameravate popiti napitka takoj, ga shranite v hladilnik in popijte v naslednjih
24 urah.

Zagotovite, da bo napitek dovolj teko¢, da ga bo mozno piti skozi pokrov za pitje. Po
potrebi napitek razredcite.

Po mesanju nekateri napitki morda ne bodo gladko tekoci zaradi vsebnosti semen ali
vlaknin iz uporabljenih sestavin.

Nekateri napitki se lahko usedejo na dno, zato jih je najbolje popiti takoj. Pred pitjem
napitek pretresite, da se usedline premesajo.

Ko je namescen pokrov za pitje, hranite posodo v pokonénem polozaju.
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Legenda uporabe

o |~ | ©

MAKS. (9) ( ) (sek.)
600 ml 1 30-60

100 g 10-20 P

X 6
@% i%l?; 120-140 g i 10-20
) @@ %®® 50 g P 10-20
©@ MY @§
QQ @ :%: 100 g 1 30-60
S5 @
@ﬂ @ X 50 g P 10
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Recept

Pesto

60 g sveze bazilike

1 strok ¢esna

25 g pinijevih semen

25 g naribanega parmezana
10 g olj¢nega olja

Sol - po okusu

Poper - po okusu

1 Vstavite vse sestavine v posodo mesalnika/sekljalnika. Najprej 5-krat uporabite pulzni
nacin, nato pa neprekinjeno mesajte, dokler masa ne doseze Zelene konsistence
(priblizno 25 sekund).

Marinada s suhimi slivami
300 g medu

40 g suhih sliv

70 ml vode

1 Vstavite vse sestavine v posodo mesalnika/sekljalnika. Cez no¢ shranite v hladilniku. (Ne

hranite sestavin v posodi dlje kot 24 ur.)
2 Mesajte 4 sekunde v pulznem nacinu. Uporabite takoj.

Prilagoditev kabla

® Navijte kabel okrog podnozja
multipraktika do zelene dolzine, nato
pa spnite kabel s sponko kabla.
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Shranjevanje

® Po uporabi lahko rezilo in en rezalni
disk hranite skupaj v posodi.

® Drugi disk (¢e je prilozen) lahko
shranite v posodi kompleta za hitro
postrezbo.

® Ne uporabljajte aparata z rezili in
diskom hkrati. Uporabljajte samo en
prikljucek naenkrat.
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Servis in podpora strankam

® Ce imate pri delovanju vasega aparata kakrine koli tezave, si pred zahtevo za pomo¢&
preberite razdelek »Vodi¢ za odpravljanje tezav« v priro¢niku ali obiscite spletno mesto
www.kenwoodworld.com.

® Prosimo, upostevajte, da za vas izdelek velja garancija, ki je skladna z vsemi zakonskimi
zahtevami v zvezi z vsemi obstojecimi jamstvi in potrosniskimi pravicami v drzavi, v kateri
je bil izdelek kupljen.

® Ce vas izdelek Kenwood ne deluje pravilno ali odkrijete kakréne koli napake, izdelek
prinesite ali posljite pooblas¢enemu servisnemu centru KENWOOD. Naslov vasega
najblizjega pooblasc¢enega servisnega centra KENWOOD najdete na spletnem mestu www.
kenwoodworld.com ali na spletnem mestu vase drzave.

® Zasnovano in razvito pri druzbi Kenwood v ZK.
® |zdelano na Kitajskem.

POMEMBNE INFORMACIJE ZA PRAVILNO ODSTRANJEVANJE IZDELKOV V SKLADU zZ
EVROPSKO DIREKTIVO O ODPADNI ELEKTRICNI IN ELEKTRONSKI OPREMI (OEEO)

Ob kocu zivljenjske dobe izdelka ga ne odstranjujte kot obicajne gospodinjske odpadke.
Predajte ga ustreznemu centru za ravnanje z odpadki ali prodajalcu, ki nudi tovrstne storitve.
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Vodic¢ za odpravljanje tezav

Tezava

Vzrok

Resitev

Aparat ne deluje.

Ni elektricnega napajanja.

Preverite, ali je vti¢ aparata
priklju¢en v vti¢nico.

Posoda ni pravilno
namescena na pogonsko
enoto.

Ce posoda ali pokrov ni pravilno
namescen, multipraktik ne bo
deloval.

Pokrov posode ni pravilno
zapahnjen.

Preverite, ali sta posoda in pokrov
poravnana in pravilno zapahnjena.

Med delovanjem se
aparat ustavi

Aparat je preobremenjen/
najvecja koli¢ina je
presezena.

Ne prekoracite najvecjih kolic¢in,
navedenih v legendah uporabe.

Pokrov ni zapahnjen.

Preverite, ali je pokrov pravilno
zapahnjen.

Ko je pokrov
namescen, posode
ni mozno pritrditi na
0SNOVO.

Stikalo za vklop/izklop je v
polozaju »Vklop«.

Prestavite stikalo v polozaj »lzklop«.

Hrana ne izstopa iz
odprtine kompleta za
hitro postrezbo.

Narebreni disk ni namescen
pod diskom za rezanje/
ribanje.

Namestite narebreni disk.

Rezilo poskoduje
narezana ali naribana
zivila.

Aparat uporabljate z
namescenimi rezili in
diskom.

Pred uporabo diska za rezanje/
ribanje odstranite rezila.

Aparat je nestabilen/
mocno vibrira ali se
premika.

Testo mesate predolgo.

Aparat je preobremenjen/
najvecja koli¢ina je
presezena

Da se aparat ne pri¢cne premikati po
delovni povrsini, ga drzite za rocaj
na pokrovu.

Testa ne mesajte dlje kot 30 sekund
in ne prekoracite priporocenih
koli¢in, navedenih v legendi
uporabe.

Znova premesite testo.

Testo premesite ro¢no. Naknadno
mesenje testa v posodi ni
priporocljivo, saj lahko aparat
postane nestabilen.

Obdelujete lepljive
sestavine/sadje, na primer
dateljne.

Za najboljse rezultate uporabite
pulzni nacin, da najprej zmanjsate
velikost sestavin, nato pa nadaljujte
z neprekinjenim nacinom.

Moéno pljuskanje ali
izmetavanje zivil skozi
cev za dodajanje
sestavin.

Potisni bat ni namescen.

Pri mesSanju testa za kruh ali pecivo
vedno namestite potisni bat, da
preprecite izmetavanje iz cevi za
dovod sestavin.

Slaba zmogljivost rezil
in diska.

Glejte razdelek Namigi in koristni nasveti in upostevajte napotke v

legendi uporabe.
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Vodic¢ za odpravljanje tezav

Tezava

Vzrok

Resitev

Osebni mesalnik/
sekljalnik ne deluje.

Osebni mesalnik/sekljalnik ni
pravilno zapahnjen.

Osebni mesalnik/sekljalnik
Osnova ni pravilno
zapahnjena.

Osebni mesalnik/sekljalnik ne bo
deloval, ¢e ni pravilno namescen in
zapahnjen.

Iz osebnega
mesalnika/sekljalnika
pusca v podrocju
osnove sklopa rezil.

Tesnilo ni vstavljeno.
Tesnilo ni pravilno
vstavljeno.

Tesnilo je poskodovano.
Drzalo rezil ni popolnoma/
pravilno zategnjeno.

Preverite, ali je drzalo rezil v celoti
privito.

Preverite, ali je tesnilo pravilno
vstavljeno v zarezo, kot je prikazano
na sliki J3, in da ni poskodovano.

Za nadomestno tesnilo glejte
razdelek »Servis in podpora
strankam«.

Osebni mesalnik/
sekljalnik pusca pri
pokrovu za pitje.

Pokrov ni zapahnjen.

Preverite, ali je pokrov pravilno
zapahnjen.
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Vazne informacije o sigurnosti

® Parzljivo procitajte ove upute i saCuvajte ih za buducu uporabu.

® Prije prve uporabe uklonite svu ambalazu, marketinsku literaturu | plasti¢ne
Stitnike nozeva. Operite dijelove: pogledajte “Odrzavanje i Ciscenje”.

® Ako su utikac ili kabel osteceni, iz sigurnosnih razloga mora ih zamijeniti
Kenwood ili ovlasteni Kenwood serviser kako bi se izbjegla opasnost.

® NEMOJTE dodirivati oStre nozeve. Nozevi i diskovi su vrlo ostri, pazljivo
rukujte njima. Uvijek drzite vrh prstom, dalje od reznog ruba, pri rukovanju
ostrim noZevima za rezanje, praznjenju zdjele i tijekom ciSéenja.

® Zdjela za obradu hrane i ekspresno posluzivanje nisu prikladni za obradu
kockica leda.

® Prije podizanja ili nosenja uredaja za rucku na poklopcu, uvijek provjerite jesu li
zdjela i poklopac dobro pri¢vrscéeni na svoje mjesto.

® Nemojte obradivati vruce sastojke ni u jednom od prilozenih spremnika,
ukljucujuci osobni blender. Vruce tekucine mogu biti izbacene iz uredaja zbog
naglog nakupljanja pare.

® Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok radi.

® Nemojte pomicati uredaj dok radi.

® Nemojte prekoraciti maksimalne kapacitete navedene u tablici preporucene
upotrebe.

® Nemojte koristiti uredaj dulje od 30 sekundi pri obradi tijesta bez
5-minutnog odmora. Kontinuirana obrada tijekom duljeg razdoblja moze
ostetiti vas uredaj.

® Uvijek uklonite ostricu noza i diskove prije izlijevanja sadrzaja iz zdjele
procesora hrane.

® Drzite ruke i pribor podalje od zdjele procesora hrane dok je priklju¢en na
struju.

® Ako hranu treba gurnuti u zdjelu procesora hrane, upotrijebite odgovarajudi
pribor kao Sto je lopatica.

® Nikada nemojte prstima gurati hranu niz cijev za dodavanje sastojaka. Uvijek
koristite isporuceni potiskivac.

® Uvijek ugasite uredaj i iskljucite ga iz struje ako ga ostavljate bez nadzora i
prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢is¢enja.

® OPREZ: Prije skidanja poklopca sa zdjele pricekajte da se nastavak/ostrice
potpuno zaustave.

® Nemojte koristiti pretjeranu silu za guranje hrane niz cijev za dodavanje -
mogli biste ostetiti uredaj.

® Nemojte koristiti blokadu poklopca za rad procesora, uvijek koristite kontrolu
brzine on/off.

® Nemojte koristiti procesor s ugradenom ostricom noza i diskom. Koristite
samo jedan nastavak odjednom.

® Ovaj uredaj ¢e se ostetiti i moze uzrokovati ozljede ako je mehanizam
zaklju€avanja izlozen prekomjernoj sili.

® Nikada nemojte koristiti neovlasteni nastavak.

® Nikada nemojte koristiti osteceni uredaj. Odnesite ga na provjeru ili popravak:
pogledajte “Servis i korisni¢ka sluzba”.
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Nikada ne dopustite da se jedinica, kabel ili utika¢ smoce.

Nemojte dopustiti da visak kabela visi preko ruba stola ili radne ploce ili
dodiruje vruce povrsine.

Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.

Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca. Uredaj i njegov kabel drzite van dosega
djece.

Uredaje mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnosti ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili
upute o koristenju uredaja na siguran nacin i ako razumiju moguce opasnosti.
Zlouporaba uredaja moze dovesti do ozljeda.

Koristite uredaj samo za domacinstvo za sto je i namijenjen. Kenwood nece
prihvatiti odgovornost ako uredaj nije ispravno koristen, ili se korisnik nije
pridrzavao ovih uputa.

Ekspresno posluzivanje

Izbjegavajte kontakt s pokretnim dijelovima. Drzite prste podalje od otvora iz
kojeg izlazi hrana.

Nemojte raditi bez ugradenog nosaca diska. Ako nosac diska nije postavljen,
hrana ¢e se nakupiti ispod ploce i nece izaci kroz izlaz za hranu, sto ée
rezultirati u ostecenju vaseg nastavka.

Ako hrana ne izlazi kroz izlaz za hranu, iskljucite uredaj i provjerite nakuplja

li se hrana ispod diska i je li postavljen nosac diska. Ocistite svu nakupljenu
hranu prije nego $to nastavite s obradom.

Nemojte dozvoliti da dodatak za ekspresno posluzivanje radi neprekidno
dulje od 2 minute. Ostavite da se ohladi 2 minute izmedu svake 2 minute.

Sigurnost osobnog blendera/sjeckalice

¥ NEMOJTE obradivati vruce sastojke.

% NEMOJTE mijesati gazirane tekucine.

HRIZIK OD OPEKLINA: Vruce sastojke treba pustiti da se ohlade na sobnu
temperaturu prije stavljanja u Salicu ili prije mijesanja.

Nemojte ¢uvati sastojke u Salici duze od 24 sata.

Uvijek budite oprezni pri rukovanju sa sklopom nozZeva i izbjegavajte
dodirivanje reznog ruba nozeva prilikom cisc¢enja.

Nikada nemojte pokretati blender/sjeckalicu na prazno.

Recepti za smoothie - nikada nemojte mijeSati smrznute sastojke koji su
tijekom zamrzavanja stvorili ¢vrstu masu, razbijte ih prije dodavanja u Salicu.
Koristite Salicu samo s isporu¢enim sklopom nozeva.

Nikada nemoijte piti vrucu tekucinu iz salice.

Prilikom pijenja kroz poklopac, pazite da pic¢e bude te¢no. Mozda ¢e biti
potrebno vise pokusaja kako bi se postigao zeljeni rezultat, posebno kada
obradujete ¢vrstu ili nezrelu hranu, jer mozete otkriti da neki sastojci ostaju
nepreradeni.

Nemojte mijesati smrznute sastojke bez tekucine (osim kockica leda).
Nikada ne obradujte kocke smrznutog voca koje su vece od 3cm x 3cm.
Nikada ne mijesajte suhe sastojke (npr. zacine, orasaste plodove) niti pustajte
da blender/sjeckalica radi na prazno.
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® Nikada nemojte postavljati sklop ostrice na pogonsku jedinicu bez postavljene
Salice.
® Prije sjeckanja uvijek uklonite kostice iz suhog voda.

Potrosnja energije

® Kada uredaj ne radi
O Automatsko prebacivanje u iskljuceni nacin rada: Nije primjenjivo.
O Snaga u isklju¢enom nacinu rada: =0,3 W.

Informacije o utikacu i osiguracu

® Provijerite je li vasa opskrba elektricnom energijom ista kao ona prikazana na donjoj strani
jedinice za napajanje.

® Ovaj uredaj je u skladu s Uredbom EZ 1935/2004 o materijalima i predmetima koji dolaze u
dodir s hranom.

Prije prve upotrebe

1 Skinite plasti¢ni stitnik noza s oStrice noza. Budite oprezni jer oStrice su
vrlo ostre. Ovaj stitnik treba baciti jer je samo za zastitu ostrice tijekom
proizvodnje i transporta.

2 Operite dijelove, pogledajte “Odrzavanje i ¢isc¢enje”.

76




Zavanje i CiS¢enje

v

Odr
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Odrzavanje i ¢is¢enje

v v X

® |[skljucite i pricekajte da se nastavak/nozevi zaustave i iskopcajte iz struje prije
ciscenja.

® Obrisite jedinicu za napajanje vlaznom krpom, a zatim osusite. Provjerite je |i
mehanizam zaklju¢avanja Cist od ostataka hrane.

® Nemojte uranjati pogonsku jedinicu u vodu.

Pazljivo rukujte nozevima i reznim plo¢ama - izuzetno su ostri.

® Ako ru¢no perete nozeve osobnog blendera/sjeckalice, treba ih cetkati i isprati
pod teku¢om vodom.

78



Popis dijelova

* Ako su isporuceni

79



Legenda

Procesor hrane

Potiskivac

Cijev za dodavanje

Poklopac

Prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje + puls
Zdjela

Pogon u zdjeli

Pogonska jedinica

Drzac kabela

Ostrica noza

GICICICIOICICIOIOIC,

4 mm disk za rezanje/ribanje

Ekspresno posluzivanje

() Nosac diska

@ Zdjela za ekspresno posluzivanje
® Izlaz za hranu

Disk
2 mm Disk za rezanje/ribanje (ako je isporucen)

Osobni blender/sjeckalica

Postolje osobnog blendera/sjeckalice
Salica

Brtveni prsten

Jedinica ostrice

Drzac ostrice

Poklopac za pice

Brtveni prsten poklopca za pice

O0E®ROE®

>

@@=
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KoriStenje procesora hrane - ostrica noza

Dijagrami i upute za uporabu

Vazno

Vas$ procesor nije prikladan za drobljenje ili mljevenje zrna kave i zacina, pretvaranje
granuliranog Secera u Secer u prahu ili obradu kockica leda.

Prilikom dodavanja esencije badema ili arome u smjese izbjegavajte kontakt s
plastikom jer to moze dovesti do trajnih mrlja.

Uvijek postavite zdjelu i nastavak na procesor prije dodavanja sastojaka.

Nemojte koristiti poklopac za rad procesora.

Procesor nece raditi ako zdjela ili poklopac nisu pravilno postavljeni na mehanizam
zaklju¢avanja. Provjerite jesu li cijev za dodavanje i ru¢ka zdjele smjesteni u desnom
prednjem kutu.

Uvijek iskljucite i izvadite utikac iz struje prije skidanja poklopca.

Nemojte obradivati tijesto za kruh dulje od 30 sekundi.

Ponovno mijesite tijesto za kruh samo ruc¢no. Ne preporucuje se ponovno gnjecenje u
zdjeli jer moze uzrokovati nestabilnost procesora.

Prilikom obrade tijesta uvijek drzite uredaj za rucku.
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1 Postavite zdjelu na jedinicu za napajanje i okrenite je u smjeru kazaljke na satu da biste
zakljucali.

Postavite ostricu noza preko pogonske osovine.

Dodajte sastojke u zdjelu procesora.

Namjestite poklopac.

UStekajte jedinicu u elektri¢nu mrezu.

Ukljucite jedinicu ili koristite pulsnu funkciju.

()N} NN ]

Naputci i savjeti

® Koristite puls (P) za kratke rafale. Puls ¢e raditi sve dok je gumb pritisnut.

® Neke namirnice mogu promijeniti boju plastike. To je sasvim normalno i nece nastetiti
plastici niti utjecati na okus vase hrane. Protrljajte krpom umocenom u biljno ulje kako bi
uklonili promjenu boje.

® Tijesto za kruh - Prvo stavite suhe sastojke u zdjelu, a zatim dodajte tekucinu.
Obradujte dok se ne stvori glatka elasti¢na kugla tijesta.

® Koristite ruc¢ku na poklopcu za podupiranje ako se uredaj po¢ne pomicati po radnoj
povrsini.

® Za sastojke grublje teksture koristite puls.

® Pazite da ne pretjerate.

® Prilikom pripreme tijesta koristite masnocu izravno iz hladnjaka narezanu na kockice
od 2 cm.
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Tablica upotrebe

E ;éj ﬁ MAX (g) CRE)
& ng 20-30 10-20
o S & 200 30
150 20-30
B T / @ 2cem 300 10/P
<5> /U 1/4 200 P
oy é / Q@ 2-3em 250 15-20
- / Q 2em 100-200 20
S 100 -
x3(D +300 m|o@ 45-60
30
10-30

O+E+ T p+9=| 20

150 g 150 g 1509
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Recept

Marinada od suhih §ljiva
400 g meda

40 g suhih sljiva

50 ml vode

1 Sastojke ¢uvajte u hladnjaku preko noci.
2 Obradite 4 sekunde s opcijom Puls.

Koristenje procesora hrane - diskovi

Dijagrami i upute za uporabu
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Vazno

® Nikada ne stavljajte prste u cijev za dodavanje.

1 Postavite zdjelu na pogonsku jedinicu i okrenite je u smjeru kazaljke na satu da biste je
zakljucali.

2 Drzedi se za sredisnju ru¢ku, postavite disk na pogonsko vratilo s odgovaraju¢om
stranom prema gore.

3 Postavite poklopac.

4 Stavite hranu u cijev za dodavanje.

5 Ukljucite, prebacite na brzinu 1i ravnomjerno pritisnite potiskivacem prema dolje.

Naputci i savjeti

Koristite svjeze sastojke.

Nemojte rezati hranu na presitne komadice. Napunite Sirinu cijevi za dodavanje svojim
sastojcima (izbjegavajuci pre natrpavanje), ¢ime se sprjecava klizanje hrane u stranu
tijekom obrade.

Prilikom rezanja ili ribanja: hrana postavljena uspravno izlazi kra¢a od hrane postavljene
vodoravno.

Na disku ili u zdjeli nakon obrade uvijek ¢e ostati mala koli¢ina otpada.

Tablica upotrebe

(o] C

MAX (9) (secs)

10-20

10-20

(secs)

10-20
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Koristenje ekspresnog posluzivanja

Dijagrami i upute za uporabu

3 =
w2 e QY

Vazno

® Nemojte primjenjivati pretjeranu silu prilikom koristenja nastavka.

® Ako hrana ne izlazi iz otvora za hranu, iskljucite uredaj i provjerite da se hrana ne
nakuplja ispod diska i nosaca diska. Ocistite svu nakupljenu hranu prije nego $to
nastavite s obradom.

1 Postavite zdjelu na pogonsku jedinicu i okrenite je u smjeru kazaljke na satu da biste je
zakljucali.

Postavite nosac diska i zeljeni disk.

Pri¢vrstite poklopac.

Stavite hranu u cijev za dodavanje.

Ukljucite, prebacite na brzinu 1i ravnomijerno pritiscite potiskivacem prema dolje.

a N~ NN
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Tablica upotrebe

a

MAX (9)

(secs)

120

120

(secs)

120
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Koristenje vaseg osobnog blendera/sjeckalice

Dijagrami i upute za uporabu
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Koristenje vaseg osobnog blendera/sjeckalice

Dijagrami i upute za uporabu

<

vV i @
& S
&

&)

.
i

Vazno

Postolje osobnog blendera/sjeckalice mora biti postavljena na pogonsku jedinicu prije
postavljanja osobnog blendera/sjeckalice.

Nemojte mijesati smrznute sastojke bez tekucine (osim kockica leda).

Nikada ne obradujte kocke smrznutog voca koje su vece od 3cm x 3cm.

Ako je brtveni prsten ostecen ili nepravilno postavljen doci ¢e do curenja

Nikada nemojte mijesati smrznute sastojke koji su stvorili ¢vrstu masu.

Za najbolje rezultate mijesanja uvijek prvo dodajte led/smrznute sastojke u bocu

Prije sjeckanja uvijek uklonite kostice iz suhog voca.

¢4}

Postavite postolje osobnog blendera/sjeckalice na pogonsku jedinicu, okrenite u smjeru
kazaljke na satu da biste zakljucali.

Dodajte sastojke u salicu, do oznake razine od 600 ml.

Postavite brtveni prsten na jedinicu s nozevima, pazedi da je brtva pravilno pri¢vrsé¢ena
u podrucju s utorima

Pazljivo spustite jedinicu s ostricama u drzac ostrice i pri¢vrstite je na mjesto kako biste
je ucvrstili.

Drzite donju stranu sklopljenog drzaca ostrice i spustite ga na Salicu, ostricama prema
dolje.

Pricvrstite sastavljeni drzac ostrice na Salicu - okrenite u smjeru kazaljke na satu kako
biste ga zakljucali.

Protresite da se sastojci rasprse.

Spustite nastavak na pogonsku jedinicu.

Ukljucite u struju. Za odabir brzine impulsa, okrenite u smjeru kazaljke na satu (prema P)
i otpustite nastavak. Za odabir kontinuirane brzine okrenite nastavak u smjeru kazaljke
na satu (prema 1) dok ne sjedne na mjesto.
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Poklopac za piée

10 Postavite brtveni prsten na poklopac za pice, pazeci da je brtva pravilno pri¢vrsc¢ena u
podrucju s utorima.

11 Da biste koristili poklopac za pice, odvijte sastavljeni drzac¢ ostrice sa Salice. Namjestite
poklopac za pice okretanjem u smjeru kazaljke na satu.

12 Kada Zelite piti, jednostavno otvorite jezi¢ac poklopca. Pice se moze konzumirati
izravno iz boce.

13 Nakon &to ste popili, zaklopite jezi¢ac poklopca. Cvrsto pritisnite za pri¢vrédéivanje.

Naputci i savjeti

® |majte na umu da kada se $alica napuni do maksimalnog kapaciteta (600 ml), to su
otprilike dvije porcije.

® Ako ne namjeravate konzumirati pice odmah, drzite ga u hladnjaku i konzumirajte u roku
od 24 sata.

® Provjerite je li vase pic¢e dovoljno rijetko da mozete piti kroz poklopac za to¢enje. Da
biste napravili riedi napitak, dodajte vise tekucine.

® Nakon mijeSanja, neka pica mozda nece biti potpuno tekuca zbog sjemenki ili vlaknaste
prirode sastojaka

® Neka pica mogu se nataloziti nakon stajanja, stoga ih je najbolje odmah popiti.
Natalozena pica treba promijesati prije pijenja.

® Kada je poklopac za pi¢e postavljen, uvijek drzite Salicu uspravno.
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Tablica kupotrebe

@% X 50 g P

a 7 O
. MAX (9) (secs)
&* @ B] { 600 ml 1 30-60
® @686 5% 9
@ @7 100 g 10-20 =
@% ;'%I?; 1202509 P 10-20
© @@ %®® 509 P 10-20
00
QQ @ %éi:\ @§ 100 g 1 30-60
10
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Recept

Pesto

60 g svjezeg bosiljka

1 ¢esanj cesnjaka

25 g pinjola

25 g naribanog parmezana
10 g maslinovog ulja

Sol - po ukusu

Papar - po ukusu

1 Stavite sve sastojke u $alicu blendera/sjeckalice. Pulsirajte 5 puta, nakon ¢ega slijedi
kontinuirana obrada dok se ne postigne zeljena gustoca (priblizno 25 sekundi).

Marinada od suhih sljiva
300 g meda

40 g suhih sljiva

70 ml vode

1 Stavite sve sastojke u $alicu blendera/sjeckalice. Cuvati u hladnjaku preko no¢i. (Nemojte

Cuvati sastojke u Salici duze od 24 sata.).
2 Obradite 4 sekunde koristeci pulsnu brzinu. Koristite odmah.

Podesavanje kabela

® Omotajte kabel oko postolja
procesora na zeljenu duljinu i
pri¢vrstite kabel pomocu kopce za
kabel.
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Pohranjivanje

® Nakon upotrebe, ostrica noza i jedan
disk mogu se zajedno spremiti u
zdjelu.

® Drugi disk (ako je isporucen) moze
se spremiti u zdjelu za ekspresno
posluzivanje.

® Nemojte koristiti procesor ako
su ostrica noza i disk pri¢vrscéeni.
Koristite samo jedan nastavak
odjednom
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Servis i briga o kupcima

® Ako naidete na bilo kakve probleme s radom vaseg uredaja, prije nego $to zatrazite pomod,
pogledajte odjeljak “Vodi¢ za rieSavanje problema” u priru¢niku ili posjetite
www.kenwoodworld.com.

® |majte na umu da je vas proizvod pokriven jamstvom koje je u skladu sa svim zakonskim
odredbama koje se odnose na sva postojeca jamstva i prava potrosaca u zemlji u kojoj je
proizvod kupljen.

® Ako vas Kenwood proizvod ne radi ispravno ili pronadete neke nedostatke, posaljite ga
ili donesite ovlastenom servisnom centru KENWOOD. Da biste pronasli azurne podatke o
najblizem ovlastenom KENWOOD servisnom centru, posjetite www.kenwoodworld.com ili
web stranicu za svoju zemlju.

® Dizajnirao i projektirao Kenwood u Velikoj Britaniji.
® Proizvedeno u Kini

VAZNE INFORMACIJE ZA PRAVILNO ODLAGANJE PROIZVODA U SKLADU S EUROPSKOM
DIREKTIVOM O OTPADNOJ ELEKTRIENOJ | ELEKTRONICKOJ OPREMI

(WEEE)

Na kraju radnog vijeka proizvod se ne smije odlagati kao komunalni otpad. Mora se odnijeti u
poseban centar za prikupljanje otpada lokalnih viasti ili trgovcu koji pruza ovu uslugu.
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Vodi¢ za rjeSavanje problema

Problem

Uzrok

Otopina

Procesor nece raditi.

Nema struje.

Provijerite je li procesor prikljucen.

Zdjela nije pravilno
postavljena na jedinicu za
napajanje.

Procesor nece raditi ako zdjela ili
poklopac nisu pravilno postavljeni
na mehanizam zaklju¢avanja.

Poklopac zdjele nije pravilno
zaklju¢an.

Provjerite jesu li zdjela i poklopac
pravilno poravnati i zakljucani.

Procesor se zaustavlja
tijekom obrade.

Preopterecen procesor /
prekoraceni maksimalni
kapaciteti.

Provjerite maksimalne kapacitete
navedene u tablici preporucene
upotrebe.

Poklopac otklju¢an.

Provjerite je li poklopac pravilno
zakljucan.

Zdjela se ne moze
postaviti na postolje
s postavljenim
poklopcem.

Prekida¢ za ukljuc¢ivanje/
iskljucivanje nalazi se u
polozaju "Ukljuceno”.

Pomaknite prekidac¢ u polozaj
'iskljuceno'.

Hrana ne izlazi iz
izlaza ekspresne
porcije.

Nosac diska nije postavljen
ispod resetke/diska za
rezanje.

Postavite nosac diska.

Narezana ili naribana
hrana oStecena
ostricom noza.

Rad s ostricom noza i
diskom postavljenim u
zdjelu.

Uklonite ostricu noza prije upotrebe
diska za resetku/rezanje.

Jedinica nestabilna/
teSke vibracije i
pokreti.

Preduga obrada tijesta.

Preopterecen procesor /
prekoraceni maksimalni
kapaciteti.

Upotrijebite ru¢ku na poklopcu za
podupiranje ako se uredaj pocne
pomicati po radnoj povrsini.
Nemojte obradivati tijesto dulje od
30 sekundi i nemojte prekoraditi
maksimalnu koli¢inu preporucenu u
Tablici upotrebe.

Ponovno mijesenje tijesta.

Ponovno mijesite samo ru¢no.

Ne preporucuje se ponovno
gnjecenje u zdjeli jer moze
uzrokovati nestabilnost procesora.

Ljepljivo voce/sastojci
kao Sto su datulje koje se
obraduju.

Za najbolje rezultate prvo
upotrijebite 'Pulse’ za razgradnju
sastojaka, a zatim koristite
kontinuirani rad.

Jako prskanje ili
sastojci izbaceni iz
cijevi za umetanje.

Potiskivac nije postavljen.

Uvijek postavite potiskivac prilikom
obrade tijesta, tijesta za kola¢e kako
biste sprijecili prskanje iz cijevi za
dodavanje.

Losa izvedba ostrica
noza i diska.

Pogledajte odjeljak Naputci i savjeti i slijedite preporuku u tablici

koristenja.
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Vodi¢ za rjeSavanje problema

Problem

Uzrok

Otopina

Osobni blender/
sjeckalica nece raditi.

Osobni blender/sjeckalica
nisu ispravno zakljucani.
Osobni blender/sjeckalica
Baza nije zaklju¢ana
ispravno.

Osobni blender/sjeckalica nec¢e
raditi ako su nepravilno postavljeni
na mehanizam za zaklju¢avanje.

Osobni blender/
Sjeckalica curi iz baze
sklopa nozeva.

Nedostaje brtva.

Brtva nije pravilno
postavljena.

Brtva je ostecena.

Drzac nozeva nije potpuno/
pravilno zategnut.

Provijerite je li drza¢ nozeva
potpuno pricvrséen.

Provijerite je li brtva pravilno
postavljena u utor kao sto je
prikazano na dijagramu J3 i da nije
ostecena

Za dobivanje zamjenske brtve,
pogledajte “Servis i Briga o
korisnicima’.

Curi iz poklopca za pice
na osobnom blenderu/
sjeckalici.

Poklopac otklju¢an.

Provjerite je li poklopac pravilno
zakljucan.
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Informatii importante privind siguranta

Cititi cu atentie aceste instructiuni si pastrati-le pentru consultare ulterioara.
Inainte de prima utilizare, indepartati toate ambalajele, documentatia
comerciald si capacele de plastic ale lamelor. Spalati piesele: consultati ,Ingrijire
si curatare”.

Daca stecherul sau cablul sunt deteriorate, din motive de siguranta, acestea
trebuie inlocuite de Kenwood sau de un reparator autorizat Kenwood, pentru a
evita orice pericol.

NU atingeti lamele ascutite. Lamele si discurile sunt foarte ascutite, manipulati-
le cu atentie. Tineti intotdeauna de manerul din partea superioara, departe de
muchia taietoare, atunci cdnd manipulati lamele ascutite, cind goliti bolul si
in timpul curatarii.

Bolul robotului de bucatarie si dispozitivul de servire rapida nu sunt
adecvate pentru procesarea cuburilor de gheata.

Tnainte de a ridica sau transporta aparatul de manerul de pe capac, verificati
intotdeauna daca vasul si capacul sunt bine fixate in pozitie.

Nu procesati ingrediente fierbinti in niciunul dintre recipientele furnizate,
inclusiv in blenderul personal. Lichidele fierbinti pot fi ejectate din aparat din
cauza aburirii bruste.

Nu lasati niciodata aparatul nesupravegheat cand este in functiune.

Nu miscati aparatul in timpul functionarii.

Nu depasiti capacitatile maxime indicate in graficul de utilizare recomandat.
Nu folositi aparatul mai mult de 30 de secunde cand prelucrati aluat fara o
pauza de 5 minute. Prelucrarea continua pentru perioade mai lungi poate
deteriora aparatul.

Scoateti intotdeauna lama cutitului si discurile inainte de a turna continutul
din bolul robotului de bucatarie.

Tineti mainile si ustensilele departe de bolul robotului de bucatarie cat timp
acesta este conectat la sursa de alimentare.

Daca alimentele trebuie impinse in jos in bolul robotului de bucatarie, utilizati
o ustensila adecvatd, cum ar fi o spatula.

Nu utilizati niciodata degetele pentru a impinge alimentele in jos pe tubul de
alimentare. Utilizati intotdeauna impingatorul furnizat.

Opriti intotdeauna aparatul si deconectati-l de la sursa de alimentare daca
este lasat nesupravegheat si inainte de asamblare, dezasamblare sau curatare.
ATENTIE: Inainte de a scoate capacul de pe bol, asteptati pand cand
accesoriile/lamele s-au oprit complet.

Nu apasati cu forta excesiva alimentele in tubul de alimentare - puteti
deteriora aparatul.

Nu utilizati blocarea capacului pentru a porni robotul, utilizati intotdeauna
comutatorul de pornire/oprire si controlul vitezei.

Nu utilizati robotul cand sunt montate atat lama cutitului, cat si discul. Utilizati
nuMai un singur accesoriu la un moment dat.

Acest aparat se va deteriora si poate provoca rani daca mecanismul de
blocare este supus unei forte excesive.

Nu utilizati niciodata un accesoriu neautorizat.

Nu utilizati niclodata un aparat deteriorat. Solicitati verificarea sau repararea
acestuia: consultati ,Service si asistenta clienti”.
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Nu lasati niciodata unitatea de alimentare, cablul sau stecherul sa se ude.

Nu [3sati cablul s& atéarne peste marginea mesei sau a blatului de lucru si nu il
|asati sa intre In contact cu suprafete fierbinti.

Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Acest aparat nu trebuie utilizat de copii. Pastrati aparatul si cablul acestuia la
indemana copiilor.

Aparatele pot fi utilizate de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, daca au fost
supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului in conditii de
siguranta si daca inteleg pericolele implicate.

Utilizati aparatul numai pentru uzul casnic pentru care a fost conceput.
Kenwood nu isi asuma nicio raspundere in cazul utilizarii necorespunzatoare a
aparatului sau al nerespectarii instructiunilor de utilizare.

Utilizarea necorespunzatoare a aparatului poate provoca vatamari corporale.

Express Serve [Servire rapidal

Evitati contactul cu partile mobile. Nu introduceti degetele in orificiul de iesire
a alimentelor.

Nu utilizati aparatul fara placa de aruncare montata. Daca placa de aruncare
nu este montata, alimentele se vor bloca sub placa si nu vor iesi prin
orificiul de iesire, ceea ce va duce la deteriorarea accesoriului.

Daca alimentele nu ies prin orificiul de iesire, opriti aparatul si verificati daca
alimentele nu se blocheaza sub disc si daca placa de aruncare este montata.
Indepértati alimentele blocate inainte de a continua procesarea.

Nu folositi accesoriul Express Serve in mod continuu mai mult de 2 minute.
Lasati sa se raceasca 2 minute dupa fiecare utilizare de 2 minute.

Siguranta blenderului/tocatorului personal

ﬁ NU procesati ingrediente fierbinti.

% NU amestecati lichide carbogazoase.

RISC DE OPARIRE: Ingredientele fierbinti trebuie l&sate s& se raceasca la
temperatura camerei inainte de a fi introduse in recipient sau inainte de
amestecare.

Nu pastrati ingredientele in pahar pentru mai mult de 24 de ore.
intotdeauna aveti grija cand manipulati ansamblul lamei si evitati sa atingeti
muchia taietoare a lamelor in timpul curatarii.

Niciodata nu porniti blenderul/tocatorul cand este gol.

Retete de smoothie - nu amestecati niciodata ingrediente congelate care au
format o masa solida in timpul congelarii, spargeti-le inainte de a le adduga in
pahar.

Utilizati paharul numai cu ansamblul lamei furnizat.

Nu beti niciodata lichide fierbinti din pahar.

Cand beti prin capac, aveti grija ca bautura sa curga lin. Poate fi necesar
sa faceti cateva incercari pentru a obtine rezultatul dorit, in special atunci
cand prelucrati alimente tari sau necoapte, deoarece este posibil ca unele
ingrediente sa ramana neprelucrate.

Nu amestecati ingrediente congelate fara lichid (cu exceptia cuburilor de
gheata).
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® Nu amestecati niciodata bucati/cuburi de fructe sau legume congelate care
sunt mai mari de 3 cm x 3 cm.

® Nu amestecati niciodata ingrediente uscate (de exemplu, condimente, nuci) si
nu porniti blenderul/tocatorul cand este gol.

® Nu montati niciodata ansamblul lamei pe unitatea de alimentare fara paharul
montat.

® intotdeauna indepartati sdmburii din fructele uscate inainte de a le toca.

Consumul de energie

® Cand aparatul nu este in functiune:
O Comutare automata in modul OFF: Nu se aplica
O Energie in modul Off: <0,3W.

Informatii despre fisa electrica si siguranta

® Asigurati-va ca alimentarea cu energie electrica este identica cu cea indicata pe partea
inferioara a unitatii de alimentare.

® Acest aparat este conform cu Regulamentul CE 1935/2004 privind materialele si obiectele
destinate sa vina in contact cu produsele alimentare.

inainte de prima utilizare

1 Scoateti capacul de plastic de pe lama cutitului. Aveti grija, lamele sunt foarte
ascutite. Acest capac trebuie aruncat, deoarece serveste doar la protejarea
lamei in timpul fabricarii si transportului.

2 Spalati piesele conform instructiunilor din sectiunea ,Ingrijire si curdtare”.
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Ingrijire si curatare

~
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® Opriti aparatul si asteptati ca accesoriile/lamele sa se opreasca si scoateti din
priza aparatul inainte de curatare.

® Stergeti unitatea de alimentare cu o carpa umeda, apoi uscati-o. Asigurati-va
ca zona de blocare este curata, fara resturi alimentare.

® Nu scufundati unitatea de alimentare in apa.

® Manipulati cu grija lamele si discurile de taiere - acestea sunt extrem de
ascutite.

® Dacd spalati manual lamele blenderului/tocatorului personal, acestea trebuie
curatate cu o perie si clatite sub jet de apa.
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Lista pieselor

* Daca este furnizat
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Cheie

Robot de bucatarie

Parghie

Tub de alimentare

Capac

Comutator pornit/oprit (on/off) + Puls
Bol

Mecanism de actionare in bol
Unitate de alimentare

Clema pentru cablu

Lama

Disc de feliat/razuit de 4 mm

GICICICIOICICIOIOIC,

Servire rapida

@  Placa rotativa

@ Bol pentru servire rapida
@ Orificiu pentru alimente

Disc
Disc de taiere/razuire de 2 mm (daca este furnizat)

Blender/tocéator personal

Baza blender/tocator personal

Pahar

Inel de etansare

Unitate cu lame

Suport pentru lame

Capac pentru baut

Inel de etansare pentru capacul pentru baut

O0E®ROE®

>

@@=
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Pentru a utiliza robotul de bucatarie - Lama cutitului

Diagrame de utilizare si instructiuni de utilizare

Important

® Robotul dvs. de bucatarie nu este potrivit pentru zdrobirea sau macinarea boabelor
de cafea si a condimentelor, transformarea zaharului granulat in zahar pudra sau
prelucrarea cuburilor de gheata.

® (Cand adaugati esenta de migdale sau aroma in amestecuri, evitati contactul cu
plasticul, deoarece acest lucru poate duce la aparitia unor pete permanente.

® Montati intotdeauna bolul si accesoriul pe procesor inainte de a adauga ingredientele.

® Nu utilizati capacul pentru a opera robotul.

® Robotul nu va functiona daca bolul sau capacul nu sunt fixate corect in dispozitivul
de blocare. Verificati daca tubul de alimentare si manerul bolului sunt situate in coltul
din dreapta fata.

® Opriti intotdeauna aparatul si scoateti-I din priza inainte de a scoate capacul.

® Aluatul de paine nu trebuie prelucrat mai mult de 30 de secunde.

® Aluatul de paine trebuie framantat din nou numai cu mana. Nu se recomanda
framantarea din nou in bol, deocarece acest lucru poate provoca instabilitatea
robotului.

® Tineti intotdeauna aparatul de maner atunci cand prelucrati aluatul.
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Asezati bolul pe unitatea de alimentare si rotiti in sensul acelor de ceasornic pentru a-|
bloca.

Asezati lama cutitului peste axul de transmisie.

Adaugati ingredientele in bolul robotului de bucatarie.

Asezati capacul.

Conectati aparatul la sursa de alimentare.

Porniti aparatul sau utilizati functia puls.

Sfaturi si sugestii

Utilizati pulsul (P) pentru cicluri scurte. Pulsul va functiona atat timp, cat comanda este
mentinuta in pozitie.

Unele alimente pot decolora plasticul. Acest lucru este perfect normal si nu va deteriora
plasticul si nu va afecta gustul alimentelor. Frecati cu o carpa imbibata in ulei vegetal
pentru a indepéarta decolorarea.

Aluat de paine - Puneti mai intai ingredientele uscate in bol, apoi adaugati lichidul.
Procesati pana se formeaza o bila de aluat elastica si neteda.

Folositi manerul de pe capac pentru a sustine aparatul daca acesta incepe sa se miste
pe blatul de lucru.

Pentru texturi mai grosiere, utilizati comanda puls.

Aveti grija sa nu prelucrati in exces.

Cand preparati produse de patiserie, folositi grasimea direct din frigider, taiat in cuburi
de 2 cm.
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Grafic de utilizare
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Reteta

Marinata de prune
400 g miere

40 g prune

50 ml apa

1 Puneti ingredientele la frigider peste noapte.
2 Mixati timp de 4 secunde in modul puls.

Pentru a utiliza robotul de bucatarie - Discuri

Diagrame de utilizare si instructiuni de utilizare
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Important
® Nu introduceti niciodata degetele in tubul de alimentare.

1 Asezati bolul pe unitatea de alimentare si rotiti in sensul acelor de ceasornic pentru a-I
bloca.

2 Tinadnd de manerul central, asezati discul pe arborele de transmisie cu partea
corespunzatoare in sus.

3 Asezati capacul.

Introduceti alimentele in tubul de alimentare.

5 Conectati aparatul, comutati pe viteza 1 si apasati uniform cu impingatorul.

N

Sfaturi si sugestii

® [olositi ingrediente proaspete.

® Nu taiati alimentele prea marunt. Umpleti tubul de alimentare cu ingrediente (evitand sa
le inghesuiti), pentru a preveni alunecarea alimentelor in lateral in timpul procesarii.

® | 3 feliere sau razuire: alimentele asezate in pozitie verticala ies mai scurte decat cele
asezate orizontal.

® Dupad procesare, va ramane intotdeauna o cantitate mica de resturi pe disc sau in bol.

Grafic de utilizare
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Pentru a utiliza Express Serve

Diagrame de utilizare si instructiuni de utilizare

3 =
w2 e QY

Important

® Nu aplicati forta excesiva atunci cand utilizati accesoriul.

® Daca alimentele nu ies din orificiul de iesire, opriti aparatul si verificati daca alimentele
nu sunt blocate sub disc si dacd placa de aruncare este montatd corect. Indepéartati
alimentele blocate inainte de a continua procesarea.

1 Asezati bolul pe unitatea de alimentare si rotiti in sensul acelor de ceasornic pentru a-I
bloca.

Asezati placa de aruncare si discul necesar.

Asezati capacul.

Introduceti alimentele in tubul de alimentare.

Conectati aparatul, comutati la viteza 1 si apasati uniform cu impingatorul.

a N~ NN
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Grafic de utilizare
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Pentru a utiliza blenderul/tocatorul personal

Diagrame de utilizare si instructiuni de utilizare
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Pentru a utiliza blenderul/tocatorul personal

Diagrame de utilizare si instructiuni de utilizare
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Important
® Baza blenderului/tocatorului personal trebuie sa fie montatd pe unitatea de
alimentare inainte de a monta blenderul/tocatorul personal.
Nu amestecati ingrediente congelate fara lichid (cu exceptia cuburilor de gheata).
® Nu amestecati niciodata bucati/cuburi de fructe sau legume congelate care sunt mai
mari de 3 cm x 3 cm.
® Se vor produce scurgeri daca inelul de etansare este deteriorat sau montat incorect.
® Nu amestecati niciodata ingrediente congelate care au format o masa solida.
® Pentru o performanta optima de amestecare, adaugati intotdeauna mai intai gheatd/
ingrediente congelate in recipient.
e Intotdeauna indepértati samburii din fructele uscate inainte de a le toca.
1 Asezati baza blenderului/tocatorului personal pe unitatea de alimentare, rotiti in sensul
acelor de ceasornic pentru a bloca.
2 Adaugati ingredientele in pahar, pana la nivelul de 600 ml.
3 Asezatiinelul de etansare pe unitatea cu lame, asigurandu-va ca etansarea este fixata
corect in zona canelata.
4 Coborati cu atentie unitatea cu lame in suportul pentru lame si fixati-o in pozitie.
5 Tineti partea inferioara a suportului pentru lame asamblat si coborati-l in pahar, cu
lamele in jos.
6 Insurubati pe pahar suportul pentru lame asamblat - rotiti in sensul acelor de ceasornic
pentru a-l bloca.
7 Agitati pentru a dispersa ingredientele.
8 Coborati accesoriul pe unitatea de alimentare.
9 Conectati la priza. Pentru a selecta viteza puls, rotiti in sensul acelor de ceasornic (spre

P) si eliberati accesoriul. Pentru a selecta viteza continua, rotiti accesoriul in sensul
acelor de ceasornic (spre 1) pana se blocheaza in pozitie.
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Capac pentru baut

10

n

12

13

Asezati inelul de etansare pe capacul pentru baut, asigurandu-va ca etansarea este
fixata corect in zona canelata.

Pentru a utiliza capacul pentru baut, desurubati suportul lamei asamblat de pe pahar.
Montati capacul pentru baut rotindu-I in sensul acelor de ceasornic.

Cand doriti sa beti, pur si simplu deschideti capacul. Bautura poate fi consumata direct
din sticla.

Dupa ce ati terminat de baut, repuneti capacul. Apasati ferm pentru a-| fixa.

Sfaturi si sugestii

Retineti ca atunci cand paharul este umplut la capacitate maxima (600 ml), acesta
contine aproximativ doua portii.

Daca nu intentionati s& consumati bautura imediat, pastrati-o la frigider si consumati-o
in termen de 24 de ore.

Asigurati-va ca bautura este suficient de fluida pentru a putea fi consumata din capacul
dozator. Pentru a obtine o bautura mai fluida, adaugati mai mult lichid.

Dupa amestecare, unele bauturi pot sa nu fie complet omogene din cauza semintelor
sau a naturii fibroase a ingredientelor.

Unele bauturi se pot separa la repaus, de aceea este recomandat sa le consumati
imediat. Bauturile separate trebuie amestecate inainte de consum.

Cand capacul pentru baut este montat, mentineti intotdeauna paharul in pozitie
verticala.
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Grafic de utilizare
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Reteta

Pesto

60 g busuioc proaspat
1 catel de usturoi

25 g seminte de pin
25 g parmezan ras

110 g ulei de masline
Sare - dupa gust
Piper - dupa gust

1 Puneti toate ingredientele in blender/tocator. Mixati de 5 ori, apoi continuati s& procesati
pana cand se ajunge la consistenta dorita (aproximativ 25 secunde).

Marinata de prune uscate
300 g miere

40 g prune uscate

70 ml apa

1 Puneti toate ingredientele in blender/paharul tocator. Pastrati la frigider peste noapte.

(Nu pastrati ingredientele in pahar pentru mai mult de 24 de ore.)
2 Mixati timp de 4 secunde folosind viteza puls. Folositi imediat.

Reglarea cablului

e Infasurati cablul in jurul bazei
procesorului pana la lungimea dorita
si fixati cablul cu ajutorul clemei
pentru cablu.
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Depozitare

® Dupa utilizare, lama cutitului si un disc
pot fi depozitate impreuna in bol.

® Al doilea disc (daca este furnizat)
poate fi depozitat in bolul pentru
servire rapida.

® Nu utilizati robotul cu lama cutitului
montata si cu un disc montat in
acelasi timp. Utilizati un singur
accesoriu la un moment dat.
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Servicii si asistenta clienti

® Daca intampinati probleme cu functionarea aparatului, inainte de a solicita asistenta,
consultati sectiunea ,,Ghid de depanare” din manual sau vizitati www.kenwoodworld.com.

® V& rugam sa retineti ca produsul dvs. este acoperit de o garantie care respecta toate
prevederile legale privind garantia si drepturile consumatorilor din tara in care a fost
achizitionat produsul.

® Daca produsul dvs. Kenwood nu functioneaza corect sau constatati defecte, va rugam sa il
trimiteti sau sa il aduceti la un centru de service autorizat KENWOOD. Pentru a gasi detalii
actualizate despre cel mai apropiat centru de service autorizat KENWOOD, vizitati www.
kenwoodworld.com sau site-ul web specific tarii dvs.

® Proiectat si realizat de Kenwood in Marea Britanie.
® Fabricat in China.

INFORMATII IMPORTANTE PENTRU ELIMINAREA CORECTA A PRODUSULUI iN
CONFORMITATE CU DIRECTIVA EUROPEANA PRIVIND DESEURILE DE ECHIPAMENTE
ELECTRICE $| ELECTRONICE (DEEE)

La sfarsitul ciclului de viata, produsul nu trebuie eliminat impreuna cu deseurile menajere.
Acesta trebuie dus la un centru special de colectare a deseurilor diferentiate al autoritatii locale
sau la un distribuitor care ofera acest serviciu.
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Ghid de depanare

Problema Cauza Solutie
Procesorul nu va Nu este alimentare. Verificati daca procesorul este
functiona. conectat.

Bolul nu este montat corect
pe unitatea de alimentare.

Procesorul nu va functiona daca
vasul sau capacul nu sunt fixate
corect in dispozitivul de blocare.

Capacul vasului nu este fixat
corect.

Verificati daca vasul si capacul
sunt aliniate si blocate corect.

Procesorul se opreste
in timpul procesarii.

Procesor supraincarcat/
capacitati maxime depasite.

Verificati capacitatile maxime
indicate in graficul de utilizare
recomandat.

Capac deblocat.

Verificati daca capacul este blocat
corect.

Nu se potriveste bolul
pe baza, cu capacul
pus.

Comutatorul de pornire/
oprire este in pozitia
LPornit” (On).

Mutati comutatorul in pozitia ,oprit”
(off).

Alimentele nu ies din
orificiul de servire
rapida.

Placa de aruncare nu este
montata sub gratar/discul
de taiere.

Montati placa de fixare.

Alimente feliate sau
razalite deteriorate de
lama cutitului.

Functioneaza cu lama
cutitului si discul montate
in bol.

Scoateti lama cutitului inainte de a
utiliza discul de razuire/feliere.

Unitate instabila/
vibratii si miscari
puternice

Prea mult timp de
prelucrare a aluatului.

Procesor supraincarcat/
capacitate maxima depasita.

Folositi manerul de pe capac pentru
a tine aparatul daca acesta incepe
sa se miste pe blatul de lucru.

Nu prelucrati aluatul mai mult de 30
de secunde si nu depasiti cantitatea
maxima recomandata in graficul de
utilizare.

Re-framantarea aluatului.

Framantati din nou numai cu mana.
Nu se recomanda framantarea

din nou in bol, deoarece acest
lucru poate provoca instabilitatea
procesorului.

Fructe/ingrediente
lipicioase, cum ar fi
curmalele, in curs de
prelucrare.

Pentru rezultate optime, utilizati mai
intai functia ,Puls” pentru a marunti
ingredientele, apoi utilizati functia
de functionare continua.

Stropire puternica
sau ingrediente
ejectate din tubul de
alimentare.

Tmpingator neinstalat.

Montati intotdeauna impingatorul
atunci cand prelucrati aluat,
produse de patiserie si prajituri,
pentru a preveni stropirea din tubul
de alimentare.

Performanta slaba
a lamei cutitului si a
discului.

Consultati sectiunea Sugestii si sfaturi si urmati recomandarile din

graficul de utilizare.
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Ghid de depanare

functioneaza.

Baza blenderului/tocatorului
personal nu este fixata
corect.

Problema Cauza Solutie
Blenderul/tocatorul Blenderul/tocatorul personal | Blenderul/tocatorul personal nu va
personal nu nu este fixat correct. functiona daca este montat incorect

pe dispozitivul de blocare.

Blenderul/tocatorul
personal prezinta
curgeri din baza
ansamblului lamei.

Garnitura lipseste.
Garnitura este montata
incorect.

Garnitura este deteriorata.
Suportul lamei nu este
stradns complet/corect.

Verificati daca suportul lamei este
insurubat complet.

Verificati daca garnitura este
montata corect in canelurg,
conform diagramei J3, si daca nu
este deteriorata.

Pentru a obtine o garnitura de
schimb, consultati ,Service si
asistenta clienti”.

Blenderul/tocatorul
personal are scurgeri
din capacul pentru
baut.

Capacul este deblocat.

Verificati daca capacul este blocat
corect.
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BbArapckm

BaykHa nHbdopMaumsa 3a 6e3onacHocCT

NHdopMaLmsa 3a LLernceAa v NMpeAnasvTeAs

MoAADDBIXKKA U MOYMCTBaHEe

CnncbK Ha YyacTuTe

3MOA3BaHe Ha KyXHEeHCKMSA DO6OT - HOX

O AMarpamMmum 1 MHCTPYKLUMK 3a yrnoTpeba
O CxeMa Ha M3MNOA3BaHe
o PeuenTa

13noA3BaHe Ha KyXHEHCKUSA poboT -

ANCKOBE
O AMarpamMm n MHCTPYKUWK 3a ynoTpeba
0 CxeMa Ha M3MOoA3BaHe

13noA3BaHe Ha Express Serve

O AMarpamm n MHCTPYKUMK 3a yrnoTpeba
o0 CxeMa Ha M3MNOA3BaHe

I3NOA3BaHE Ha AUYHUA BAEHACD/YOMBP
O AMarpamm n MHCTPYKUWK 3a ynoTpeba
0 CxeMa Ha M3MOoA3BaHe

o PeuenTa

PeryampaHe Ha kabeaa

CbxpaHeHue

OBOCAY>KBaHe U rpuka 3a KAMEHTa

OTCTpaHsaBaHe Ha HEU3MPABHOCTU
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Ba)xHa uHpopmMaLma 3a 6e3onacHoOCT

Mpo4yeTeTe BHMMATEAHO Te3M MHCTPYKLWM U T 3arnaseTe 3a CrpaBka B
obaeLe.

Mpeak NbpeaTa ynoTpeba oTCTpaHeTe BCUYKM OMaKOBKY, MAaPKETUHIOBY
MaTepraAn 1 MAACTMACOBK MPeANasnTeAn Ha HOXOoBeTe. VI3MmmTe yactuTe.
BumykTe ,['pvxka n nodymcreBaHe".

AKO LLIeNCeAbT UAK KabeAbT Ca MoBpeAeHU, Te TPpADOBa Aa ObAAT 3aMeHeHM OT
cbobparkeHna 3a 6esonacHoOCT oT Kenwood MAKM OT OTOPU3NPAaH CEPBU3 Ha
Kenwood, 3a Aa ce nsberHe onacHoOCT.

HE nunaiTe ocTpUTe HOXOBEe. HOXKOBEeTe 1 AMCKOBETE Ca MHOIMO OCTPMU,
HopaBeTe C TaX BHMMaTeAHO. BUHarn npm 6opaBeHe ¢ OCTPUTE HOXOBe,
npuv M3npasBaHe Ha KynaTa U NPy NOYMCTBaHEe APbXXTe 3a pbKoXBaTKaTa C
NPbCTU B FOPHATA 4YacT, AAAed OT pexkewusa pb6.

KynaTa Ha KyXHeHCKUsi po60T U express serve He ca NOAXOASLLM 33 06paboTKa
Ha KybueTa AeA.

MNpean Aa BAUTHETE UAKM MPEHECEeTe YpeAa 3a AP KKaTa Ha Kamnaka, BUHarm
npoBepsaBanTe AAAM KymaTa M KanakbT Ca 3APaBO 3aKpeneHu.

He ob6paboTBanTe ropelly MPoAYKTU B HMKOM OT MpeAOCTaBeHnTe
KOHTEeVHEepU, BKAIOUMTEAHO AUYHUNSA BAeHAEP. [TopeLLmnTe TEYHOCTM MOXKe Ad
6bAAT VU3XBBPAEHM OT YpeAa MopaAn BHE3anMHOTO M3MnapsBaHe.

Hukora He ocTaBanTe ypeaa 63 Hapa30p, AOKATO paboTu.

He MecTeTe ypeaa, AOKaTo paboTu.

He npeBuwaBanTe MakCUMaAHUTE KanaunTeTn, MocodYeH B TabAMLaTa 3a
npenopbYnTeAHa ynoTpeba.

He nsnoasBanTe ypeaa 3a noBeye oT 30 ceKyHAU Npu o6paboTKa Ha TeCcTo
6e3 5-MMHYTHa nounBKa. HenpekbcHaTaTa pa6oTa 3a NO-AbArM NeprUoAmU
MOXXe Aad NOBpPEeAMU ypeAa.

BUHarm otcTpaHaBanTe HOXKa U AMCKOBETE, MPeAn Aa U3cuneTe
CbAbPYKAHMETO OT KynaTa.

APb>KTe pblLeTe 1 MpubopuTe AaAed OT KyrnaTa Ha MpoLecopa, AOKaTo €
CBbP3aH KbM 3axpaHBaHeTo.

AKO xpaHaTa TpsbBa Aa ce M3byTa HAAOAY B KynaTa Ha mpoLuecopa,
M3MOA3BaNTE MOAXOASLL Ypea, HanpuMep LunaTyAa.

Hukora He 13noA3BamTe NPbCTUTE CU, 3a AA BKapBaTe XpaHa B 3axpaHBallaTa
Tpbba. BuHarn na3noassanTe NpeAOCTaBeHUsa TAaCcKau.

BUHarm n3kAUBanTe ypeAa U ro M3KAKUBAMTE OT eAeKTpUuYecKaTa Mpexxa,
aKo e oCcTaBeH H6e3 HAA30p, KaKTo M Npean CraobaBaHe, pasrAobsBaHe VAK
nodymcTeaHe.

BHVIMAHWME: MNMpean Aa CBaAUTE Kamaka Ha KynaTa, M34akamTe AOKaTo
NpUCTaBKaTa/HOXa He Crpe HambAHO.

He 13noA3BaniTe NpekoMepHa ClAQa, 3a AQ HAaTUCKATe XpaHaTa HAAOAY - MOye
Ad MOBPEAUNTE ypeAa.

He n3noAsBanTe Kanaka 3a paboTa C npoLuecopa, BUHaru MarnoAssamnTe
OYTOHa 3a BKAIOUBAHE U M3KAKOUYBAHE 1 KOHTPOA Ha CKOPOCTTa.

He paboTeTe C NpoLecopa, Korato ca NocTaBeH eAHOBPEMEHHO HOXBT U
AVNCKBT.

Tos3u ypea Lie ce NOBpeAU U MOXKe Ad NPUYMHU HApaHsBaHe, aKo
3aKAIOYBALLMAT MEXaHU3DBM 6bAE NMOAAOXKEH HA NMPEKOMEepPHa CUAA.
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Hukora He n3noA3BanTe Hepa3pelleHa NpucTaBKa.

Hukora He 1n3noAsBaviTe NOBPEAEH ypea. [TpoBepeTe ro MAK ro
peMoHTUpPanTe: BuKTe ,CepBU3 1 rpr>ka 3a KAMeHTa".

Hukora He nossoAsaBariTe 3axpaHBaLLUMAT BAOK, KABEABT UAM LLIENCEeAbT Ad Ce
HaMOKPAT.

He ponyckavTe M3AUWHUMAT Kabea Aa BUCK Haa pbba Ha MacaTa AU
PabOTHUSA MAOT UAK Ad AOKOCBA ropeLLn MOBBbPXHOCTU.

AeuaTa TpsabBa Aa 6bAaT HabAOAABAHMW, 3@ Ad Ce rapaHTMPa, Ye HaMa Ad CU
MrpPasaT C ypeaa.

To3un ypea He TpsabBa Aa Ce M3MOA3Ba OT Aella. CbxpaHaBanTe ypeaa U
KabeAa My Ha MSACTO, HEAOCTBMHO 3a Aella.

YpeanTe MoraT Aa Ce U3MOA3BAT OT AMLA C HaMaAeHW GU3NYECKN, CETUBHM
MAM YMCTBEHW CMOCOOHOCTU UAKM C AMMCA Ha OMUT M MO3HaHUS, ako Te Ca
HabAIOAABAHU AN MHCTRYKTUPRAHWM 3@ U3MOA3BAHETO Ha ypeaa no besonaceH
HaYMH M aKo Pa3bupaT CBBbP3aHUTE C HEro OMacHOCTMU.

13moA3BanTe ypeaa camo Mo rnpeaHasHadeHMe 3a AoOMallHa ynoTpeba.
Kenwood He noeMa HrKakBa OTrOBOPHOCT, ako YPeAbT Ce M3MOA3Ba
HEeMpPaBUAHO VAM He Ce CMasBaT Te3u UHCTPYKLMN.

HempaBurAHaTa ynoTpeba Ha ypeaa MOXKe Aa AOBeAE AO HapaHAaBaHe.

Express Serve

N36AarBamTe KOHTAKT C ABUMDKELLM Ce YacTu. APbyKTe MPbCTUTE CU AaAeY OT
OTBOPA Ha M3X0AA 3a XpaHa.

He n3noA3BanTe 63 nocTaBeHa M3TAACKBaLLa NAOYa. AKO M3TAACKBalLaTa
MAOYa He € MOHTHPAaHa, XpaHaTa LWe cCe 3aAPBHCTU NOoA NAOYaATa U HAMa
AQ U3Ae3e OT OTBOpA 3a XPaHa, KOeTo e AoBeAe AO NoBpeAa Ha
npucTaBKaTa.

AKO xpaHaTa He M3AKM3a OT OTBOPa 3a XPaHa, U3KAKOUYETE ypeaa U
npoBepeTe AaAM MOA AMCKA HE Ce e HaTpyMaAa XpaHa U AaAM e MoCTaBeHa
M3TAACKBaLLlaTa NAoda. MNodmcTeTe NonasaHaAaTa XpaHa, Npean Aa
NPOADBAXKUTE obpaboTkaTa.

He nyckaiTe npuctaBkKaTa Express Serve HenpeKbCHaTO 3a nNoBeye OT 2
MUHYTU. OCTaBsANTE AQ Ce OXAAAM 32 2 MUHYTHU MeXAY BCSKa 2-MUHYTHA
paborTa.

Be3onacHOCT Ha 6AeHAepa/yonbpa

¥ HE obpaboTBanTe ropeLln NPOAYKTU.

Jéi HE GAeHAVpPanTe rasvpadit TeYHOCTU.

PUCK OT U3IFAPSAHE: [ opellTe cbCTaBkM TpAbBa Aa Ce OCTaBAT Ad

Cce OXAAAAT AO CTallHa TeMnepaTypa, NpeAn Aa ce NMocTaBAT B YawaTa/
OyTUAKATa UAM MPean Aa ce baeHAMpaT.

He cbXxpaHaBamTe CbCTaBkMUTE B YallaTa 3a noBede OT 24 Jaca.

BUHarm sH1MaBanTe, Korato 6opaBuTe C HOXKA, U n3barearTe Aa AOKOCBaTeE
pexkella pbb Ha ocTpueTaTa, KoraTto rv rnoymcreaTe.

Hukora He nyckanTe baeHAEpa/HoMbpa NnpaseH.

PelLlenTn 3a CMYTW - HWKOra He BAEHAVPaMTE 3aMpaseHt CbCTaBKM, KOUTO ca
obpa3zyBaAM TBbPAA Maca Mo BpeMe Ha 3aMpPas3saBaHeTo, a MV pasdbumTe, npeamn
A3 TV AODaBKTE B YallaTa.
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® |I3MOA3BaMTe YallaTa caMo C NPeAOCTaBEHUS HOX.

® Hukora He nunTe ropeLUy Te4YHOCTU OT ByTUAKATA.

® KoraTto nueTe npes Karnaka, BHMMaBanTe HanmTKaTa A3 € A0bpe pa3buTa.
Moxke Aa Ce HAAOXKM Aa EKCMEePUMEHTUPATE, 3a Aa NMOCTUIHETE >XeAaHUaA
PEe3yATaT, 0COBEHO KOoraTo 06paboTBaTe TBHPAM UAK HEY3PEAW XPaHW, Tb
KaTO MOXKe Aa Ce OKaXKe, Ye HAKOW CbCTaBKM OCTaBaT HeobpaboTeHu.

® He 6AeHAMpPaWTE 3aMpa3eH CbCTaBkK 6e3 TeyHOCT (C U3KAKOYEeHME Ha
KybueTa Aeap).

® Hukora He OAeHAMPANTE 3aMPAa3eHUN MAOAOBE VAW 3EAEHYYLIM, KOUTO Ca
MO-roAeMM OT 3 CM X 3 CM KybueTa.

® HuKora He OAeHAMPaNTE CyXU MPOAYKTU (Hamp. MOAMPAaBKU, AAKMN) UAU He
nyckamTe BAeHAEPA/HOMbPa MpaseH.

® Hukora He MOHTUpPaMTe HOXKa KbM 3axpaHBalmMa 6A0K 6e3 NnocTaBeHa Yalla.

® BuHarm orctpaHsaBamTe KOCTUAKUTE OT CYLUEHWTEe MACAOBE, MPeAn Ad M
HakKbALaTe.

MoTpebAeHMne Ha eHeprus

® KoraTo ypeAbT He paboTu
O ABTOMaATUYHO MPEBKAKOYBAHE B U3KAKOUYEH PEXXMM: HE € MPUAOXKMMO.
O MOLUHOCT B U3KAIOYeH pexkuMm: <0.3W.

NHbopMauua 3a WenceAa U NpeAnasuTeAs

® YBepeTe ce, Ye BalleTo eAeKTPNYECKO 3axpaHBaHe € CbLLOTO KaTo NoCo4YeHOTO OT AOAHATa
CTpaHa Ha 3axpaHBalLua OAOK.

® To3U ypea OTroBapsd Ha M3NCKBaHWATa Ha PeraameHT (EO) N2 1935/2004 0THOCHO
MaTepuraAuTe 1 NPeAMeTUTE, MpeAHa3Ha4YeHM 3a KOHTaKT C XpaHu.

Mpean nbpBaTa ynotpeba

1 OTcTpaHeTe NAACTMacoBMA NpeAnasnTeA Ha Hoxa. BHMMaBanTe, 3aLoTo
ocTpueTaTa ca MHOMo oCTPU. To3um NpeAnasnTeA TPAbBa Aa Ce M3XBBPAWY,
TbW KaTo TOM e NpeAHasHadeH Aa NpeAnasBa HOXKa CaMo Mo BpeMe Ha
MPOU3BOACTBOTO M TPAHCMNOPTUPAHETO.

2 W3mMumTe yactuTte. BuykTe [puyka v nodyncTeaHe".
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MoaAAPDBXKa U NOYUCTBAHE
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MoaAAPDBXKa U NOYUCTBAHE

E == 7

v v X

® [lpean MOYMCTBAHE CMPETE YPeAa U M34aKanTe NpUcTaBKaTa/HOXKBT Aa Crpe, U
rO U3KAKOYETE OT eneKTpuYeckaTa Mpexka.

® |136bplLueTe 3axpaHBaLLMa OAOK C BAGYKHa KbPra, CAeA KOETO ro NoAcylLleTe,
YBepeTe ce, 4e 30HaTa 3a 3axBallaHe e YynicTa OT OCTaTblLM OT XpaHa.

® He noTanamTe 3axpaHBaLLva OAOK BbB BOAA.

® PaboTeTe BHVMATEAHO C HOXKA U PEKELLMTE AVICKOBE - T Ca U3KAKOUYUTEAHO
oCTpU.

® AKO MUMETE HOXXOBETE Ha AUYHUA BAGHACP/HONBP, Te TPABBa Aa CE NOYUCTBAT
C YeTKa U Aa Ce U3MAAKBAT MOA Tedallla BOAA.
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CnUCHK Ha YacTuTe

* AKO € NpeAOCTaBeHO
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KArOY

Mpouecop

TAackay

3axpaHBalla Tpbba

Kanak

BYTOH 3a BKAIOUBaAHE/M3KAKOUBAHE + MYAC
Kyna

3aABUMYKBALL BaA B KyrnaTa

3axpaHBall 6bA0K

KAmnc 3a kabeaa

Ho>k

GICICICIOICICIOIOIC,

4mm-AUCK 3a Haps3BaHe/HacTbpreaHe

Express Serve

@ M3TAackBalla NnAOYa
@ Kyna Ha Express Serve
@ 3x0oa 3a XxpaHa

Auck
2mm-AMCK 3a Haps3BaHe/HacTbpraaHe (ako e npeaocTaBeH)
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OCHOBa Ha AVMYHMA BAEHAEP/YOMbP
Yawa

YNABTHUTEAEH NPbCTEH

Hoxk

Abprkadka Ha HOXKa

Kanak 3a nveHe

O0E®ROE®

YMOABTHUTEAEH MPBCTEH Ha Kanaka 3a nmeHe

>
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MN3noA3BaHe Ha KYXHEHCKUS PO60OT - HOX

AvarpaMm n MHCTPYKLUMUMU 3a ynoTpe6a

Ba)xHo

BalmaT Npouecop He € NMOAXOASLL 3a PasApobaBaHe UAK CMUAGHE Ha Kade

Ha 3bpPHAa, HUTO 3a MPeBpPbLLUaHe Ha rpaHyAMpaHa 3axap B NyApa 3axap UAK
obpaboTBaHe Ha Kyb4yeTa AeA.

KoraTo p0baBdATe 6bapeMOoBa eceHUMa UAKM apoMaT KbM CMecuTe, n3bAaresamTe KOHTaKT
C MAACTMacaTa, Tbi KaTo TOBa MOKE Aa AOBEAE AO TPAMHO oLBeTaBaHe.

BuHarmn nocrtasamTe KynaTta U nprcTaBkaTa KbM MNPOLIecopa, npean Aa Aobasnte
MPOAYKTUTE.

He nanoasBanTe Kanaka 3a paboTa Cc npouecopa.

[MpouecopbT HAMA Aa PAbOTU, aKo KynaTa MAW KanakbT He Ca NoCTaBeHU MNpPaBnAHO
B 3aKAKOUBALLMA MexaHM3bM. [poBepeTe AaAM 3axpaHBaLlaTa Tpbba 1 APbXKKaTa Ha
KyraTa Ca Pa3MOAOXKEHW B ACCHUSA MPeAEeH bIbA.

BuHarm nskAtouBamTe U M3BaXKAAMTE LLieNceAa OT KOHTaKTa, MpeAn Aa CBaAUTe
Kanaka.

He obpaboTBarTe TeCTO NO-ABAIO OT 30 CeKyHAW.
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® [lpeMecBanTe TeCTOTO 3a XAS0 caMo Ha pbKa. [TOBTOPHOTO MeceHe B KynaTa He ce
npenopbyYBa, Th KaTo TOBa MOXE Aa AOBEAE A0 HECTabUMAHOCT Ha npoliecopa.
® BuHarK ApPbXKTe ypeAa 3a APBXKKATa, Korato obpaboTBaTe TecTo.
1 TpukpeneTe KyrnaTa KbM 3axpaHBaliMa OAOK 1 3aBbPTETE Mo NoCoKa Ha
YacCoOBHMKOBAaTa CTPeAKa, AOKaTO Ce 3aCToMnopw.
2 T[locTaBeTe HOXa BbpPXY 3aABUMKBALLMA BaA.
3 AobaBeTe CbCTaBKUTE B KymnaTa Ha npoLecopa.
4 [locTaBeTe Kanaka.
5 BkaAtodeTe ypeaa B 3axpaHBaHETO.
6 BkAmoueTe ypeaa AU U3MOA3BaNTE DYHKLUMATA ,,MYyAC”.

CbBeTHU U NpenopbKu

MN3noA3BanTe dyHKUMATa ,,NyAC” (P) 3a kKpaTku cepun. OyHKUMATa ,MYAC” Le paboTu
TOAKOBA ABAIO, KOAKOTO ABAIO € 3aAbPXKaH KOHTPOAHUS BYTOH B NO3MLKA.

Hakow xpaHu MoraT Aa MPOMEeHAT LBeTa Ha MAacTMacaTa. 1oBa € HanmbAHO HOPMAaAHO U
HAMa Ad HaBPEAM Ha MAacTMacaTa MAKM Aa MOBAMSE Ha BKyCa Ha XpaHaTa. PasTpuinTte ¢
Kbpna, NMoToMneHa B PAaCTUTEAHO MAaCAO, 3a Ad MPEMaxHeTe OLUBETABAHETO.

TecTo 3a XA96 - [1bPBO CAOXKETE CyXMTe CbCTaBKM B KyMaTa, a CAea ToBa AobaBeTe
TeyHocTTa. ObpaboTBarTe AC MOAYYABAHETO Ha NAaAKa M eAacTUYHa TOoMKa TecTo.
M3noA3BanTe APbBbXKKaTa Ha Kamaka, 3a Aa NOACUNYPUTE YPEA, ako 3arodHe Aa ce
ABUKM BbPXY PabOTHUS MAOT.

3a No-rpybu TEKCTYPU U3MNOA3BaMTe GyHKUMATAE ,MyAC”.

BHUMaBanTe Aa He npekaAnTe ¢ obpaboTkaTa.

[PV NPUIrOTBAHETO Ha TECTOTO M3MOA3BaMTE MasHUHA, M3BaAEHa HanpaBo OT
XAAAVMAHUMKA N Hapa3aHa Ha KybdeTa no 2cm.
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CxeMa Ha U3NOA3BaHe

E é& ﬁ MAX (9) @ (cek.)
& B 20-30 10-20
CESHVIES 200 30
150 20-30
Bl T / @ 2cm 300 10/P
®) S v 200 P
P £ | @ asem 250 15-20
- @ 2em 100-200 20
<N 400 60
x3(D+300 ML | 45-60
% 30
& &S U : 10-30
i D+E+ D+ 20
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PeuenTa

MapuHaTa OT CyLIeHU CUHU CAUBU
400 g mep

40 g cyLUeHU CUHW CAVBU

50 ml Boaa

1 OcTaBeTe CbCTaBKMTE B XAAAUAHMKA 3@ eAHa HOLL
2 ObpaboTBanTe B MPOABAXKEHME Ha 4 CEKYHAU B PEXUM ,MYAC”.

M3noA3BaHe Ha KYXHEHCKUs po6oT - AUCKOBe

AvarpamMmm u MHCTPYKLMUM 3a ynoTpeba
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Ba>xHo
[ ] Huvkora He nocTaBanTe NEBCTUTE CMN B 3aXpaHBallaTa pr6a.

1 MoHTUpanTe KyrnaTa BbPXY 3axpaHBalMa OAOK 1 3aBbPTEeTe MO MOCoKa Ha
YaCOBHKMKOBAaTa CTPEAKA, 33 Ad & 3aKAOUMTE.

2 KaTo AbpkuUTe 3a cpeaHaTa PbKOXBaTKa, MOCTaBEeTe AMCKA BbPXY 3aABUXKBALLMA BaA C
noaxoasillaTa cTpaHa Harope.

3 [locTaBeTe kanaka.

MNocTaBeTe xpaHaTa B 3axpaHBalllaTa Tpbba.

5 BKANOYeTe, MpeBKAtoYeTe Ha CKOPOCT 1 1 HaTUCHETE PAaBHOMEPHO C TAacKauva.

N

CbBeTHU U Npenopbku

® [/I3N0OA3BanTe MPEeCcHU MPOAYKTU

® He pexkeTe xpaHaTa Ha TBbPAE MaAKM NapyeTa. HanbAHeTe 3axpaHBaLlaTa Tpbba no
LIVPpUHa AOKpPaW, 3a Aa NPeAOTBPRATUTE MAB3raHeTO Ha XpaHaTa HacTpaHW No BpeMe Ha
obpaboTKaTa.

® [1pu psazaHe MAM HaCTbPrBaHe: XpaHaTa, NoCTaBeHa BEPTUKAAHO, M3AM3a MO-KbCa OT
XppaHaTa, MocTaBeHa XOPM3OHTAAHO.

® Chep obpaboTkaTa BbPXY AMCKA MAM B KynaTa BMHaru e MMa MaAKO KOAUYECTBO
oTnaaAbLM.

CxeMa Ha U3MNOA3BaHe

(o] C

MAX (9) (cek.)

10-20

10-20

(cek.)

10-20
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MN3noA3BaHe Ha Express Serve

AvarpaMm n MHCTPYKLUMUMU 3a ynoTpe6a

3 =
w2 e QY

Ba)xHo

® He npuaaranTe NpekoMepHa CUAa, KOraTo M3MOA3BaTe NpucTaBKaTa.

® AKO XpaHaTa He M3AKM3a OT OTBOPA 3a XpaHa, M3KAKUETE ypeaa M NpoBepeTe AaAn
noA AMCKa He e NonaaHaAa XpaHa U AaAM € MoCTaBeHa M3TAaCcKBallaTa naoYa.
[MouncTeTe 3acepHaAaTa xpaHa, Npear Aa MPOABAXKUTE obpaboTKaTa.

MoHTMpamTe KynaTa Bbpxy 3axpaHBaLlna BAOK 1 3aBbpTeTe Mo NocoKa Ha
UACOBHMKOBATA CTPEAKA, 33 A3 A 3aKAOUMTE.

MocTaBeTe M3TAACKBALLATa NAOYA 1 HEOBXOAMMKS AMNCK.

MocTaBeTe Kamnaka.

MocTaBeTe xpaHaTa B 3axpaHBalljaTa Tpbba.

BkAtoueTe, MpeBKAKOUeTe Ha CKOPOCT 1 1 HaTUCHEeTe PaBHOMEPHO C TAacKaya.

a N~ NN
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CxeMa Ha U3NOA3BaHe

a

MAX (9)

(cek.)

120

120

(cek.)

120
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M3noA3BaHe Ha AMYHUS BAeHAEep/Yonbp

AvarpaMm u MHCTPYKLMM 3a ynoTpeba
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M3noA3BaHe Ha AMYHUS BAeHAEep/Yonbp

AvarpaMm n MHCTPYKLUMUMU 3a ynoTpeb6a

-
)

o @

<

v
= >
&

Ba)xHo

OcHOBaTa Ha ANYHNA BAEHAEP/YOMbP TPABBa Aa C& MOHTVPAa KbM 3axpaHBaLlna
BAOK, MPEAN Ad C& MOHTMPA AMYHUA BAEHAEP/YOMbP.

He 6bAeHAMpPanTe 3aMpazeHi CbCTaBKky 6e3 TeYHOCT (C M3KAIOYEHKE Ha Kyb4deTa Aea).
Hukora He BAeHAMpPaKTe 3aMpaseHy MAOAOBE UAKN 3EAEHYYLIM, KOUTO Ca MOo-TOAEMU OT
3 cM x 3 cM KybueTa.

[Mpu NOBPEAEH UAK HEMPABUAHO MOCTaBeH YMABTHUTEAEH MPBbCTEH LLe Ce MOAYYM
M3TUYaHe.

Hukora He BbAeHAMPanTe 3aMpaseH CbCTaBKK, KOMTO ca 0bpasyBaAM TBbpAa Maca.
3a HaM-A0BpPO BAEHAMPAHE BUHArK MbpPBO AODABANTE AeAd/3aMPa3eHNTe CbCTaBKM B
OyTUAKaTa.

BuHaru otctpaHaBanTe KOCTUAKNTE OT CYLLUEHUTE MAOAOBE, MPEeAM Ad MM HaKbALATE.

o

MocTaBeTe OCHOBATA Ha MEPCOHAAHUA BAEGHACD/HOMBbP BbPXY 3axXpaHBaLLna BAOK,
3aBbpTeTE MO NOCOKa Ha YaCoBHKMKOBaTa CTPEAKA, 3a Aa 3acTonopuTe.

AobaBeTe CbhbCTaBkMTe B ByTUAKATa A0 HUBOTO OT 600 ml.

MOHTUPaNTE YIABTHUTEAHUA NPBCTEH KbM HOXA, KaTO Ce yBepuTe, Ye YNABTHEeHNEeTO e
Pa3MOAOXKEHO MPAaBUAHO B 30HaTa C XKAeD.

BHMMaTEAHO CcnycHeTe HOXa B Abp>Kada Ha HOXKa WM ro LLpaKHeTe, 3a Aa o 3aKkpenuTe.
XBaHeTe AOAHATa YacT Ha CrAOBEeHVA AbPyKad Ha HOXKa M ro CrycHeTe Bbpxy 4allaTa C
ocTpueTaTa HaAOAY.

3aBUHTETE CrAODBEHUA AbPXKay Ha HOXXa BbpXxy YallaTa - 3aBbpTeTe Mo nocoka Ha
UaCOBHMKOBATa CTPEAKa, 3a Aa MO 3acTonopuTe.

Pa3kaaTeTe, 3a Aa Ce pa3npbCcHAT CbCTaBKUTE.

CnycHeTe npucTaBkaTa BbPXY 3aXpaHBaLlmMa OAOK.

BkAtodeTe B MpeykaTa. 3a Aa U3bepeTe CKOPOCT B PEXKMM ,MYAC”, 3aBbpTeTe Mo Nocoka
Ha YacoBHMKOBATa CcTpeAka (KbM ,P*) 1 ocBoboaeTe NprcTaBkaTa. 3a Aa 13bepeTe
HenpeKkbCcHaTa CKOPOCT, 3aBbpTeTe NpUcTaBkaTa Mo NOCOKa Ha YaCOBHMKOBAaTA
cTpenka (kbM 1), AOKATO ce 3acTonopu.
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Kanak 3a nueHe

10

n

12

13

MocTaBeTe YNABTHUTEAHUA NPBbCTEH BbPXY Karnaka 3a nreHe, KaTo ce yBepuTe, ye
YNABTHEHMETO € MPaBUAHO 3aKpereHo B »xAeba.

3a Ad U3MNOA3BaATe Karaka 3a nreHe, OTBUIMTE CFAODEHUA AbPYKad Ha HOXa OT JaluaTa.
MocTaBeTe Kanaka 3a nreHe, KaTo 3aBbPTUTE MO MOCOKa Ha YaCOBHUKOBAaTa CTPEAKA.
KoraTo nckate Aa nreTe, MpoCcTO OTBOPETe KarnadeTo. HanmTkaTa MoXke Aa ce
KOHCYMMpa Hamnpaeo oT byTUAKaTa.

Chep KaTo OoTnmeTe, MocTaBeTe KanadeTo o6paTHO. HaTUcHeTe 3APaBo, 3a Aa rO
3akpenuTe.

CbBeTH M NPEenopbKMU

VIManTe NpeaBUA, Ye KOraTo YallaTa € MbAHa A0 MakcuMaaHug obem (600 ml), Tosa ca
NPUBANIUTEAHO ABE MOPLIM.

AKO He Bb3HaMepsBaTe Aa KOHCYMUpaTe HanmTKkaTa BeaHara, CbxpaHaBanTe g B
XAQAMAHUVK U KOHCYMMpPanTe B paMKMTe Ha 24 4daca.

YBepeTe ce, Ye HanmTKaTa e AOCTaTb4YyHO PSAAKA, 38 AQ MOXKe Aa Ce MMe OT Kamaka 3a
AO3MpaHe. 3a Aa MOAYYUTE MO-PAAKA HanMMTKa, AobaBeTe noBeye TeYHOCT.

Chaep BAEHAVIPAHE HAKOWM HAaMUTKU MOXKE AQ He Ca HaMbAHO MAAAKM MOPAAN HAAUYMETO
Ha ceMeHa MAM BAAKHECTMSA XapakTep Ha CbCTaBKUTE.

HAKoW HamMMTKM MOXKe Aa Ce Pa3CAOAT Mpu NpecTosaBaHe, 3aToBa € Ham-p0bpe Aa
n3nuveTe BepHara. PascaoeHnTe HanMTKKM TpsbBa Aa ce pa3bbpKkaT Npean nreHe.
KoraTo KanakbT 3a NreHe e NoCTaBeH, BUHark ApbyKTe YallaTa m3npaseHa.
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CxeMa Ha U3NOA3BaHe

8 7 | ©

MAX (9) (cek.)

& DD ‘ 4
* @ %B] 600 ml 1 30-60

@ @7 100 g 10-20 P

X 6
@% i%l?; 120-140 g P 10-20

) @@ %®® 50 g P 10-20

@ ©@ 773 @%
o QQ /ﬁ\ 100 g 1 30-60

@ % X 50 g P 10
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PeuenTa

MecTto

60 g npeceH bocnaek

1T CKUAMAKA YeCHH

25 g KeAPOBU AAKM

25 g HacTbpraH napmesaH
1O g MacAo OT MaCAMHMK
CoOA - Ha BKyC

[Mnnep - Ha BKYyC

1 [locTaBeTe BCUYKM CbCTaBKM B HallaTa Ha BAeHAepa/Jonbpa. MNyAcupanTe 5 nbTu,
cAeA KoeTo obpaboTBanTe HeMpeKbCHATO A0 AOCTMIaHe Ha »XeAaHaTa KOHCUCTEeHLMS
(NPUBAUBUTEAHO 25 CeKyHAMN).

MapuHaTa OT CyLleHU CUHU CAUBU
300 g mep,

40 g cyLUeHW CUHW CAUBU

70 ml Boaa

1 TllocTaBeTe BCUYKM CbCTaBKM B YallaTa Ha bAaeHaepa/donbpa. OcTaBeTe CbCTaBKUTE B
XAQAMAHMKA 3a eaHa Holl. (He cbXxpaHaBanTe CbCTaBKMTE B YalliaTa 3a nosede oT 24
yaca).

2 ObpaboTBaniTe B NPOAbAXKEHUE Ha 4 CeKYHAM B PEXXUM ,MyAC”. M3noA3BanTe
He3abaBHO.

PeryAmpaHe Ha KabeAa

® YBUMTE KabeAa OKOAO OCHOBAaTa Ha
npouecopa A0 »eAaHaTa AbAXKUHA U
ro 3akperneTe C MOMOLLTa Ha KAMMCa
3a KabeA.
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CbXxpaHeHue

® Chep ynoTpeba HOXBT U eAMH AMCK
MoraT Aa Ce CbXpaHaABaT 3aeAHO B
KynaTa.

® BTopuaT AMCK (aKO € B KOMMAEKTa)
MOXe Aa Ce CbxpaHaBa B KynaTa 3a
Lexpress serve'.

® He paboTeTe Cc nNpoLecopa, Korato
Cca MOCTaBEHU EAHOBPEMEHHO HOXK
M AMCK. VI3NOA3BamMTe caMo epaHa
npucTaBKa B AQAEH MOMEHT.
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O6CAYXXBaHe U rpuKa 3a KAMEHTa

® AKO MMaTe HAKakBM NpobAaeMu C paboTaTa Ha ypeaad, Npean Ad NOTbPCKTE MOMOLL,
HanpaBeTe crpaBka B pasaena ,OTCcTpaHaBaHe Ha Hen3npPaBHOCTU" B PbKOBOACTBOTO UAK
noceteTe www.kenwoodworld.com.

®  MoOAS, MManTe NMpeABUA, Ye BalnaT NpoAYKT € MOKPUT OT rapaHuus, KOaTo e B
CbOTBETCTBME C BCUYKM 3aKOHOBK pasnopeabun, OTHACALLM Ce A0 BCUUKM CbLLECTBYBAaLLN
rapaHuMm 1 NpaBa Ha NoTpebuTeAmnTe B CTPaHaTa, B KOATO € 3aKyneH NpoAYKTbT.

® Ako Bawmat Kenwood MpoAYKT Ce MOBPEAM UAM OTKPUETE HAKAKBU AedeKTr, MOAS,
M3npaTeTe ro UAM ro 3aHeceTe Ha oTopusrpaH KENWOOD cepBu3eH LieHTbP. 3a Ad
HaMepuTe aKkTyaAHa MHGopMauma 3a Han-6An3kmna oTopranpad KENWOOD cepBuseH
LeHTBbp, noceTeTe www.kenwoodworld.com naAn yebcanTa, npeaHasHadyeH 3a BallaTa
cTpaHa.

® [lpoeKkTupaHo 1 paspaboTeHo oT Kenwood B OBeAMHEHOTO KPAACTBO.
® [lpowsBeapeHO B Kutan.

BAXXHA MHOOPMALIUA 3A NTPABUAHOTO U3XBDBPAAHE HA MPOAYKTA B
CbOTBETCTBMUE C EBPONENCKATA AUPEKTUBA 3A OTNMAADBLMUTE OT EAEKTPUYECKO U
EAEKTPOHHO OBOPYABAHE (WEEE)

B Kpasa Ha eKCnAoaTaLMOHHMSA CK MeproA NMPOAYKTBT He TPpA6Ba Aa Ce M3XBBPAS KaTO MPaACKM
oTnaabk. Tpsabsa aa 6bae OTHECEH B CMeLManeH LeHTbP 3a PasAAHO ChbbupaHe Ha OThnaAbLM
Ha MEeCTHKTE BAACTW VMAM NPU TbProBel, KOMTO NPpeAOoCTaBa Tasu YCAyra.
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OTcTpaHsiBaHe Ha HEU3MNMPABHOCTHU

Mpo6aem

MpuunHa

PewuieHue

[MpoouecopbT He
PaboTn.

Hama 3axpaHBaHe.

MpoBepeTe AAAU MPOLIECOPBT e
BKAIOUEH B Mpe>kaTa.

KynaTa He e MOHTUpaHa
NPaBUAHO KbM
3axpaHBaLImMa 6AOK

MNMpouecopdbT HAMa Aa pa6boTw,
aKo KynaTa UAM KanakbT He
ca NoCTaBeHU NMPaBUAHO B
3aKAIOYBALLUSA MEXaHU3BM

KanakbT Ha KynaTa He e
3aCTOMNoOpPeH MPaBMAHO.

NMpoBepeTe AaAM KynaTa u
KanakbT ca NPaBUAHO NOAPaBHEHU
M 3aKAIOYEHMU.

[MpouecopsbT
crvpa no Bpeme Ha
obpaboTKa.

MpoLecopbT e npetoBapeH,/
MaKCUMaAHUAT KanauuTeT e
MNpEeBULLIEH.

[MpoBepeTe MakCMMaAHUA
KanaumTeT, mocoYyeH B TabAuMLaTa
3a NpenopbunTeAHa ynoTpeba.

KanakbT € OTKAKOYEH.

[MpooBepeTe AaAM KanakbT e
3aKAtOYEH MPaBUAHO.

He moxkeTe aa
MOHTMpaTe KynaTa
KbM OCHOBaTa npu
nocTaBeH Kanak.

[MpoeBKAIOUBATEAAT 3a
BKAIOUBaAHE/U3KAIOUBAHE € B
MOAOXEHME , BKAKOUEHO",

[peMecTeTe NPEeBKAIOUBATEAS B
MOAOXKEHMUE ,U3KAKOUEHO",

XpaHaTa He n3AM3a
OT M3X0AA Ha
Lexpress serve”,

3TAackBalLlaTa NAOYa He
e MOHTMpaHa MoA AMCKa 3a
HacTbpreaHe/HapasBaHe.

[TocTaBeTe M3TAaCKBalLLaTa MNAoYa.

HapszaHaTta nam
HacTbpraHa xpaHa e

noBpeAeHa OT HOXKa.

PaboTa c HOXa 1 AMCKa,
MOHTUpPaHU B KynaTa
eAHOBPEMEHHO.

CBaneTe HOXKa, Mpean Aa
MN3MOA3BaTE AMCKa 3a HacTbpraeaHe/
HapA3BaHe.

YCTPONCTBOTO e
HEeCTabUAHO/CUAHW
BMOpauUmm

[MpoekaneHo ABATO
obpaboTBaHe Ha TecTo.

MpouecopbT e npeToBapeH,/
MaKCUMaAHWAT KanaumTeT e
npeBuLLIeH.

13noA3BanTe ApbyKKaTa Ha Kanaka,
3a Ad MOACUTYPUTE YPeAad, ako
3arouHe Aa Ce ABVXKU BbPXY
paboTHKA MAOT. He obpaboTsanTe
TECTO MOo-AbATO OT 30 CeKyHAN U
He MpeBuLLIaBanTe MaKCUMaAHUTE
KanaumTeTu, NocodeHn B TabAMLaTa
3a NpenopbunTeAHa ynoTpeba.

[MpemecBaHe Ha TecTo.

[MpemecBanTe TeCTOTO CaMO Ha
pbKa.

[MOBTOPHOTO MeceHe B KyrnaTa He
ce NpenopbuyBa, Th KaTO TOBa
MOYXKe Aa AOBeAe A0 HECTabUAHOCT
Ha npouecopa.

ObpaboTBaHe Ha AenKaBy
MAOAOBE/CbCTaBKM,
HanpuMep dypmun.

3a Han-A00pK Pe3yATaTV MbPBO
M3MOA3BaMTe ,MYyAC”, 3a Ad
pPa3rpPaAnTe CbCTaBKUTE, 1 CAGA
TOBa M3MOA3BaNMTe HenpexkbcHaT
PEeXXUM Ha paboTa.
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OTCcTpaHaABaHe

Ha HeM3npaBHOCTHU

Mpo6aem

MpuunHa

PewuieHue

CUAHO pasnAnCcKBaHe
VAW N3XBbPAAHE
Ha CbCTaBKW OT

3axpaHBallaTa Tpbba.

TAacKaybT He e MOoCTaBEeH.

BrHarn noctaBamTe TAackada,
KoraTo obpaboTBaTe TecTo,
CAAAKMLLN U KEeKCOBe, 3a Ad
npeAoTBpaTUTE PasnAMCKBaHE OT
3axpaHBalllaTta Tpbba.

Aolla paboTa Ha
HOYKa M AMCKa.

BuykTe pasaena ,,CbBeTU U Mpenopbkn™ U cAeaBanTe
npenopbKkMTe B TabAMLaTa 3a yrnoTpeba.

AVNYHNAT BaeHaep/
Yonbp He paboTu

AUYHUAT BAEHACD/YOoMbP
He € 3aCTOMOPEH MPaBUAHO.
OcHoBaTa Ha AUYHUA
BACHAED/YOMbBP He e
3acTonopeHa rnpasnAHoO.

ANYHUAT BAEHAEP/HOMbP HAMA Ad
Ad paboTun, ako e MOHTUPaH
HEeMpPaBUAHO KbM

3aKAKYBALLNA MEXAHU3BM.

ANYHNAT BaeHaep/
HOMbP UMa N3TUYaHe
OT OCHOBaTa Ha
craobkaTa Ha
HOYKOBETE.

YNABTHEHMETO AUMCBA.
YNABTHEHVETO € MOCTaBeHO
HempaBWAHO.
YMOABTHEHMETO e
NOBPEAEHO.

AbPXKaubT Ha HOXKa He

€ 3aTerHaT HanmbAHO/
npaBMAHO.

[MpoBepeTe AaAV AbPXKaubT Ha
HOXKa e 3aBUT AOKpaWn.

[MpoBepeTe AaAM YIABTHEHMETO

€ MOCTaBEHO MPaBMAHO B KaHaAa,
KaKTO e Mokas3aHo Ha Auvarpama J3,
M AAAUN HE € MOBPeAEHO.

3a Aa MOAYYMTE pPe3epBHO
YAABTHEHME, BMKTe ,OBCAY>KBaHE
N Fpv»Ka 3a KAMEeHTa".

ANYHUAT BAeHAEP/
Yombp Teue oT
KanmaykaTa 3a nueHe.

KanakbT € OTKAIOUeH.

lNpoBepeTe AAAM KarakbT e
3aCTOMNOPEH MPAaBUAHO.
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